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Po straně textu jsou pro zájemce o podrobnější informace uvedeny odkazy na konkrétní ustanovení 

POUŽITÉ ZKRATKY 

EUDR / Nařízení Nařízení evropského parlamentu a rady (EU) 2023/1115 ze dne 31. května 2023 

o dodávání na trh Unie a vývozu z Unie některých komodit a produktů 

spojených s odlesňováním a znehodnocováním lesů a o zrušení nařízení (EU) 

č. 995/2010, v platném znění 

EUTR Nařízení evropského parlamentu a rady (EU) č. 995/2010 ze dne 20. října 2010, 

kterým se stanoví povinnosti hospodářských subjektů uvádějících na trh dřevo 

a dřevařské výrobky 

FAQs Často kladené otázky (dokument Evropské komise, verze 4 – 15. duben 2025) 

GUID Pokyny EK k Nařízení (Sdělení komise C/2024/4524 – Guidance Document, 

verze 12. srpen 2025) 

Modrá příručka Sdělení Evropské komise (2022/C 247/01) k provádění pravidel EU pro výrobky 

2658/87 Nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 ze dne 23. července 1987 o celní a statistické 

nomenklatuře a o společném celním sazebníku 

SNP   Systém náležité péče (dle čl. 12 EUDR) 

HS   hospodářský subjekt (dle čl. 2 odst. 15 EUDR) 

MSP malé a střední podniky (tj. mikropodniky a malé a střední podniky, jak jsou 

definovány v článku 3 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/34/EU) 

NON-MSP  podniky, které nejsou malé/střední podniky 

IS   Uživatelská příručka Evropské komise k elektronickému informačnímu systému 

 

 

 

 

PROHLÁŠENÍ O VYLOUČENÍ ODPOVĚDNOSTI 

Tato uživatelská příručka slouží jako rámcové vodítko při praktickém naplňování povinností dle Nařízení 

(EU) č. 2023/1115 hospodářskými subjekty a obchodníky. Dokument nemá právní účinek a není nijak 

závazný, jeho účel je čistě informativní a pomocný; v zájmu snazšího porozumění jsou některé odborné 

termíny zjednodušeny a jiné vynechány. Prezentované závěry představují odborný názor autorů, 

vytvořený na základě aktuálně dostupných relevantních dat. Materiál je formulován obecně, 

v konkrétních situacích může aplikace příslušné legislativy vést k jiným závěrům. Národnímu 

lesnickému institutu nenáleží závazným způsobem vykládat právní předpisy, tato kompetence přísluší 

v rámci řízení o konkrétní věci soudu. Směrodatný je text Nařízení evropského parlamentu a rady (EU) 

2023/1115 ze dne 31. května 2023 o dodávání na trh Unie a vývozu z Unie některých komodit 

a produktů spojených s odlesňováním a znehodnocováním lesů a o zrušení nařízení (EU) č. 995/2010, 

zveřejněný v Úředním věstníku Evropské unie L 150 č. 66 dne 9. června 2023, s. 206–247 (ISSN 1977-

0667), ve znění pozdějších změn. 
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1 CO TO JE EUDR? 
Toto nařízení stanoví pravidla pro obchod s tzv. relevantními produkty, vyrobenými z tzv. relevantních 

komodit (viz níže); tyto produkty se mohou uvádět na trh, dodávat na trh EU nebo vyvážet z EU pouze 

za podmínky, že byly vyprodukovány v souladu s příslušnými právními předpisy a nezpůsobují 

odlesňování. Soulad s těmito požadavky je nutno ověřit („vykonat náležitou péči“) a zjištěnou shodu 

deklarovat podáním standardizovaného prohlášení (tzv. „Prohlášení o náležité péči“). 

(EUDR, ČL. 3) 

CO ZNAMENÁ „RELEVANTNÍ KOMODITY“? 
Relevantními komoditami se rozumí 

• SKOT 

• KAKAO 

• KÁVA 

• PALMA OLEJNÁ 

• KAUČUK 

• SÓJA 

• DŘEVO. 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 1) 

CO ZNAMENÁ „RELEVANTNÍ PRODUKTY“? 
Relevantní produkty jsou přímo vyjmenované produkty, které jsou vyrobené/vyprodukované z výše 

vyjmenovaných komodit, nebo byly jimi krmeny (např. skot, krmený sójovými boby). Jiných výrobků se 

Nařízení netýká (ani kdyby byly vyrobeny z těchto komodit). Přehled relevantních produktů je obsažen 

v tomto dokumentu jako příloha. Pokud bude v následujícím textu použit termín „produkt“, je vždy 

míněn „relevantní produkt“. 

Nařízení se rovněž nevztahuje na recyklované produkty, tj. vyrobené výlučně z materiálu, který by jinak 

byl zlikvidován jako odpad (např. výroba nábytku/paliva z trámů, získaných demolicí domu; zmínit lze 

i další využívání vylouhované kávové sedliny, tzv. lógru). 

Do množiny odpadů nejsou zahrnuty vedlejší produkty výroby jiného produktu, tj. např. odřezky nebo 

piliny vzniklé při výrobě dřevěného nábytku, které mohou být dále využity buď přímo jako relevantní 

produkt (palivo) či k výrobě jiného relevantního produktu (OSB desky, rámy na obrazy apod.). V této 

souvislosti je nutné upozornit i na vedlejší produkty získávání oleje (palmové skořápky, dále využívané 

k výrobě pelet, či výlisky z jader, sloužící jako krmivo pro skot). 

V současnosti probíhá schvalování návrhu na výjimku pro použité produkty (např. bazar nábytku), dále 

na drobné vzorky, určené k představení výrobku za účelem následného uzavření obchodní smlouvy, 

ev. k testování vlastností produktu, během kterého jsou zničeny/spotřebovány. 

(EUDR, PŘÍLOHA I.; FAQS, OT. 2.8  2.14; GUID, KAP. 7B  PŘÍLOHA I. SCÉNÁŘ 8) 

CO ZNAMENÁ „UVÁDĚT NA TRH“? 
Uvedením se rozumí první dodání produktu na vnitřní trh EU; v případě dovozu (mimo import výlučně 

pro soukromou spotřebu) nastává proclením. 

Ten, kdo uvádí produkty na trh, je označován jako „hospodářský subjekt“. 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 15  16  38) 
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CO ZNAMENÁ „DODÁVAT NA TRH“? 
Tímto termínem je míněno dodání produktu k 

• distribuci, 

• spotřebě, 

• použití v rámci obchodní činnosti (viz dále), 

 ať už za úplatu, nebo bezplatně. 

Kromě klasického prodeje se tedy Nařízení vztahuje i na případy darování (mj. jako propagační 

předměty) relevantních produktů; předpokladem je dohoda o převodu vlastnického práva. V tomto se 

EUDR v zásadě neliší od stávajícího nařízení EUTR. 

Ten, kdo na trh produkty dodává, je označován jako „obchodník“. 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 17  18) 

Na koncového spotřebitele neklade Nařízení žádné povinnosti, kupující neprovádí dodání (ani uvedení) 

produktu na trh. 

Zajímavostí je půjčování/pronájem výrobků (např. dřevěného nábytku), v takovém případě nedochází 

k převodu vlastnictví a toto podnikání není nařízením zasaženo. 

(FAQS, OT. 2.10  2.15) 

CO ZNAMENÁ „POUŽITÍ V RÁMCI OBCHODNÍ ČINNOSTI“? 
Jedná se zejména o zpracování produktu na jiný výrobek se záměrem následného umístění na trh 

(prodeje), ale také o použití produktu při vlastním podnikání – např. zakoupení stolů do vlastních 

kanceláří apod. 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 19) 

Ten, kdo dodává produkt k takovémuto použití, je označován jako „obchodník“. 

Ten, kdo produkt zakoupil (obdržel darem) a využívá ho výše popsanými způsoby, nemá v rámci EUDR 

žádné povinnosti. V případě následného dodání tohoto produktu na trh by se na něj již Nařízení 

vztahovalo, a to buď jako na obchodníka (další prodej/darování dotčeného produktu) nebo 

hospodářský subjekt (zpracování produktu na jiný relevantní produkt a uvedení na trh). 

(FAQS, OT. 2.10) 

KDY NASTÁVÁ OKAMŽIK „DODÁNÍ NA TRH“? 
Obecně platí výše uvedené pravidlo dohody o převodu vlastnického práva. Produkt by měl rovněž být 

fyzicky dostupný (tj. již vyprodukovaný – vypěstovaný, odchovaný, sklizený…). Okamžik platby, odvozu 

produktu či převodu vlastnictví není určující. 

(FAQS, OT. 2.10  5.20; MODRÁ PŘÍRUČKA, KAP. 2.2) 

KDY NASTÁVÁ OKAMŽIK „UVEDENÍ NA TRH“? 
Důležité je zde rozlišovat import ze zemí mimo EU a domácí produkci (v rámci EU): 

• V případě importu v rámci obchodní činnost (tj. nevztahuje se na dovoz k soukromé spotřebě) 

k uvedení na vnitřní trh EU dochází při proclení produktu (propuštění do režimu volného 

oběhu), a před tímto okamžikem musí být provedena náležitá péče a podáno Prohlášení 

o náležité péči. 

o Pokud je produkt po importu stejným subjektem používán při vlastním podnikání 

(např. nábytek do vlastních kanceláří), je postačující toto již podané Prohlášení 
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o Pokud je produkt po importu stejným subjektem pouze přeprodán / exportován z EU, 

je (pro tento subjekt) postačující toto již podané Prohlášení 

o Pokud je však produkt po importu subjektem zpracován na jiný relevantní produkt 

(např. řezivo na dřevěný nábytek), je před jeho uvedením na trh (prodejem/darováním) 

nutné vykonat novou náležitou péči a podat Prohlášení pro tento nový produkt 

o Pokud je produkt po importu zpracován na nerelevantní produkt (např. hovězí kůže 

na kožená sedadla v autech), nevztahují se na něj již povinnosti dle EUDR 

• V případě domácí produkce nastává uvedení na trh (tj. první dodání) při dohodě o převodu 

vlastnických práv k produktu, a předtím musí být provedena náležitá péče a podáno Prohlášení 

o náležité péči. 

o Pokud vlastník lesa vytěží stromy a použije je pro vlastní spotřebu (např. vytápění 

či výrobu nábytku), nedochází k převodu vlastnických práv k produktu a nedochází 

k uvedení na trh 

o Pokud vlastník lesa vytěží stromy a prodá/daruje surové kmeny (relevantní produkt), 

uvádí je na trh 

o Pokud vlastník lesa vytěží stromy a zpracuje je na jiný produkt (např. palivo či nábytek), 

který prodá/daruje, tak uvádí na trh až tento finální produkt (a pouze pro něj podává 

Prohlášení) 

Jak již bylo popsáno, k uvedení na trh dochází obecně při každém prvním dodání produktu na trh. 

V praxi to znamená, že při změně produktu na jiný (např. zakoupení kakaového másla a zpracování 

na čokoládu) je následně dodáván na trh nový produkt a jedná se tedy o první dodání = uvedení na 

trh s povinností vykonat náležitou péči a podat Prohlášení. 

Je třeba ale upřesnit, že jako nový produkt je v této souvislosti myšlena změna celního kódu výrobku, 

a to v detailu, jak je uveden v příloze nařízení (seznam relevantních produktů). Pokud je zde tedy 

nadefinovaná množina 0901 „káva“, pak kávová zrna před i po pražení (změna z 0901 11 00 na 

0901 21 00) stále spadají do stejné skupiny a nejedná se o nový produkt. 

(MODRÁ PŘÍRUČKA, KAP. 2.3; FAQS, OT. 2.10  2.11  3.1  3.1.1  5.20  5.22  7.24; 

GUID, PŘÍLOHA I. SCÉNÁŘ 4D  5  9) 

KDE JSOU UVEDENY CELNÍ KÓDY? 
Pro relevantní produkty jsou přímo v příloze Nařízení, a kompletní seznam je k dispozici v Nařízení EHS 

č. 2658/87. V případě pochybností při zařazování konkrétního výrobku je možné využít aplikaci Celní 

správy https://app.celnisprava.gov.cz/eenvs/Home/Login a požádat o stanovisko. 

CO ZNAMENÁ „PŘÍSLUŠNÉ PRÁVNÍ PŘEDPISY“? 
Produkty musí být v souladu s legislativou, platnou v zemi, kde byly vyprodukovány, a týkající se 

následujících oblastí: 

a) práva k užívání pozemků, 

b) ochrana životního prostředí, 

c) pravidla týkající se lesů, včetně obhospodařování lesů a ochrany biologické rozmanitosti, 

pokud přímo souvisejí s těžbou dřeva, 

d) práva třetích stran, 

e) pracovní práva, 

f) lidská práva chráněná podle mezinárodního práva, 

https://app.celnisprava.gov.cz/eenvs/Home/Login
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g) zásada svobodného, předchozího a informovaného souhlasu, včetně její formulace uvedené 

v Deklaraci OSN o právech původních obyvatel, 

h) daňové, protikorupční, obchodní a celní předpisy. 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 40) 

CO ZNAMENÁ „ODLESŇOVÁNÍ“? 
Nařízení požaduje, aby produkty nebyly spojeny s odlesňováním, které definuje jako přeměnu lesa 

na plochy k zemědělskému využití. 

Přitom není rozhodující, zda k této přeměně došlo zásahem člověka nebo např. přírodní katastrofou 

(větrný polom, požár…); určující je následný vývoj na této ploše (zemědělské využití). Pokud 

na pozemku došlo k odstranění lesa, ale za jiným účelem než zemědělského využití (např. výstavba 

silnice, domu…), není to v rámci EUDR vyhodnoceno jako odlesňování. 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 3; FAQS, OT. 4.11) 

Důležitým detailem je, že Nařízení pracuje s vlastní definicí lesa (viz dále), která se liší od současného 

znění českého lesního zákona. 

Odlesňování je posuzováno v rámci jednoho tzv. pozemku. 

CO ZNAMENÁ „POZEMEK“? 
Nařízení definuje pozemek jako půdu 

• v rámci jedné nemovitosti, 

• která vykazuje dostatečně homogenní podmínky, aby bylo možné na souhrnné úrovni 

vyhodnotit riziko odlesňování a znehodnocování lesů spojené s relevantními komoditami 

produkovanými na této půdě. 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 27) 

Tato široce koncipovaná formulace nastavuje krajní mantinely a prakticky umožňuje hospodářskému 

subjektu určit, co přesně bude v jeho konkrétním případě pozemkem; v souladu s definicí se může 

jednat např. o katastrální parcelu či díl půdního bloku, v případě vlastníka lesa je možné popsat 

pozemek mj. jako porostní skupinu či dílec (podle vyhlášky č. 84/1996 Sb.). Nejsou stanoveny hranice 

(horní ani dolní) přípustné velikosti pozemku. 

(FAQS, OT. 1.7) 

Důležité je, že jakékoli odlesnění nebo znehodnocování lesů na daných pozemcích automaticky 

vylučuje, aby byly produkty z těchto pozemků uváděny na trh nebo vyváženy. Velkoryse pojaté pozemky 

s sebou tudíž nesou vyšší riziko potenciálního nesouladu a tím i znemožnění uvádění produkce na trh; 

na druhé straně vysoká míra podrobnosti při členění majetku na jednotlivé pozemky zvyšuje 

administrativní náročnost. 

(EUDR, ČL. 9 ODST. 1 PÍSM. D) 

CO ZNAMENÁ „PRODUKTY NEZPŮSOBUJÍ ODLESŇOVÁNÍ“? 
To znamená, že produkty nesmí pocházet z pozemku, kde došlo k odlesnění. V případě skotu tento 

nesmí být chován na odlesněné půdě ani krmen relevantními produkty, vypěstovanými na odlesněné 

půdě. 

Při posuzování, zda na konkrétní lokalitě došlo k odlesnění (např. porovnáním leteckých snímků), 

je rozhodným dnem 31. 12. 2020. 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 13; FAQS, OT. 5.12) 
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Základním (nicméně nezávazným) nástrojem pro analýzu jsou data na webu EU OBSERVATORY ON 

DEFORESTATION AND FOREST DEGRADATION https://forest-observatory.ec.europa.eu/ 

se znázorněním ploch lesa ke stanovenému datu. 

 

Pokud před rozhodným dnem byl na určitém pozemku les a nyní je zde např. plantáž palmy olejné 

či stádo skotu, jde o odlesnění (přeměnu lesa na plochu k zemědělskému využití) a Nařízení nedovoluje 

uvádět na trh EU ani zde vytěžené dříví, ani zde následně vypěstované produkty či odchovaný skot; 

zapovězeno je i zde vypěstované relevantní produkty použít pro krmení skotu (resp. zákaz takto krmený 

skot uvádět na trh EU). 

        

     

 

V případě relevantních produktů ze dřeva platí dvě podmínky: těžba stromů nesmí vést 

k zemědělskému využití pozemku (tj. způsobit odlesňování), ale nesmí být příčinou ani 

znehodnocování lesů. Pojem znehodnocování lesů je popsán jako přeměna 

a) původních lesů na lesní plantáže, vysazené lesy nebo na tzv. „jiné zalesněné plochy“, 

nebo 

b) přirozeně se obnovujících lesů na lesní plantáže nebo vysazené lesy. 

https://forest-observatory.ec.europa.eu/
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Toto kritérium je důležité u dovážených produktů (například v souvislosti s pěstováním exotických 

dřevin na místě vykácených pralesů). Na druhé straně lze konstatovat, že v rámci ČR téma 

znehodnocování lesa není významné (na lesní půdě nejsou zakládány plantáže, lesy původní se 

vyskytují pouze lokálně v chráněných územích a nedochází k jejich přeměně na lesy vysazené). Otázka 

znehodnocování lesa je podrobněji okomentována v příloze tohoto dokumentu. 

Rozhodným datem při vyhodnocení, zda došlo ke znehodnocování lesa, je rovněž 31. 12. 2020. Aby bylo 

možné toto časové porovnání, je důležité evidovat datum / časové rozmezí produkce. 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 7–13; FAQS, OT. 5.12  5.18  9.10.1; GUID, PŘÍLOHA I. SCÉNÁŘ 3A  5) 

CO ZNAMENÁ „DATUM / ČASOVÉ ROZMEZÍ PRODUKCE“? 
V případě produktů ze skotu se časové rozmezí produkce vztahuje k době života zvířete. 

Pokud se tedy skot narodil před 29. 6. 2023 (tj. před vstupem Nařízení v platnost), nevztahují se na něj 

povinnosti podle EUDR (ani na produkty z tohoto skotu). 

U ostatních komodit se datum produkce vztahuje k datu sklizně komodit a časové rozmezí produkce se 

vztahuje k době trvání sklizně (v případě dřeva se jedná o dobu trvání příslušných těžebních prací). 

V případě absence přesných dat je možné uvést rok/sezónu sklizně. 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 14; FAQS, OT. 1.25  8.3; GUID, KAP. 3) 

JAKÝCH KRMIV SKOTU SE EUDR TÝKÁ? 
Celé nařízení ukládá povinnosti jen a pouze k relevantním produktům, uvedeným v příloze, a to i při 

řešení otázky krmení skotu. Pokud uvedené produkty slouží k výživě skotu, musím se zajímat o jejich 

soulad s EUDR (zda nepochází z odlesněného pozemku). V případě, že skot konzumuje jiné pochutiny, 

jejichž celní kód není v seznamu uveden, EUDR u nich vůbec neřeším. Může se přitom jednat i o krmné 

směsi (premixy), jejichž součástí jsou relevantní produkty, ale prodávané jsou jako celek pod jiným 

kódem. 

(GUID, PŘÍLOHA I SCÉNÁŘ 3A; FAQS, OT. 1.26.1  3.14) 

JAK JE DEFINOVÁN „LES“ V EUDR? 
Les je tvořen stromy vyššími než 5 metrů na půdě o minimální rozloze 0,5 ha, kde zastínění půdy 

korunami stromů přesahuje 10 % plochy. Pokud stromy v současné době sice nedosahují těchto 

parametrů, ale mají předpoklady na konkrétní lokalitě je naplnit (např. čerstvě osázená paseka), 

považuje se předmětný pozemek rovněž za les. 

Z definice jsou vyloučeny pozemky, sloužící převážně zemědělskému nebo městskému využití. 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 4; FAQS, OT. 4.11) 

Jako převážně zemědělské využití se neoznačuje drobné pěstování vedlejších produktů nebo 

příležitostná pastva v lese, pokud takové aktivity nemají na lesní prostředí škodlivý vliv. 

(GUID, KAP. 11.4B) 

Pokud nejsou splněna všechna tato kritéria, nejedná se o les. 

(FAQS, OT. 10.5; GUID, KAP. 11.3) 

Není stanoven požadavek na rovnoměrné rozmístění stromů. 
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Příklad takového lesa je znázorněn na následujícím obrázku: 

 

Při rozhodování, zda konkrétní pozemek naplňuje definici lesa, je určující skutečný stav v daném místě 

a čase, nikoliv data pozemkového registru (např. katastru nemovitostí). Údaje takových databází či jiné 

informace o využívání pozemků (uvedené např. v lesním hospodářském plánu) nicméně lze využít 

v rámci analýzy, zda pozemek, který se na satelitním snímku jeví jako nelesní, je bez stromového 

pokryvu pouze krátkodobě (z důvodu hospodářských prací, přírodní katastrofy apod.). 

(GUID, KAP. 11.5) 

CO ZNAMENÁ „ZEMĚDĚLSKÉ VYUŽITÍ“? 
Jde o využívání půdy pro účely zemědělství, včetně zemědělských plantáží a zemědělských ploch 

vyňatých z produkce, a k chovu hospodářských zvířat. 

Uvedený výčet je obecný, demonstrativní, nikoliv taxativní. Patří sem také louky či lokality s pěstováním 

víceletých plodin. Specifickým případem je označení ploch za stále zemědělsky využívané i v případě 

ponechání ladem, a to nejen z důvodů pěstebních, ale i jiných (nedostupnost osiva, finanční krize 

vlastníka, probíhající záplavy, nevyřešené dědické řízení, dlouhodobá nemoc, soudní spory apod.). 

Takové pozemky splňují definici zemědělského využití obecně po dobu deseti let (za podmínky 

průkazného doložení nemožnosti obnovit řádné hospodaření i déle), pokud nejsou v katastru 

nemovitostí překlasifikovány na lesní. 

Jako zemědělsky využívané jsou označeny rovněž pozemky zastavěné příslušnými provozními budovami 

(stodoly, sila) a související nádvoří. 

Zemědělskou plantáží (a nikoli lesem) je pak míněna půda s porosty stromů v rámci systémů zemědělské 

produkce (např. ovocné stromy, plantáže palmy olejné, olivové sady) a agrolesnické systémy, kde se 

plodiny pěstují pod stromovým krytem. 

Při vyhodnocování odlesňování je posuzováno skutečné využití pozemku (nikoli např. evidované 

v katastru nemovitostí). 
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Pokud pozemek před rozhodným datem (31. 12. 2020) splňoval definici zemědělského využití 

a následně zde jsou z rozhodnutí vlastníka (tedy nikoliv na základě legislativního požadavku) pěstovány 

stromy, splňující výše uvedenou definici lesa (nicméně tento není zařízen lesním hospodářským 

plánem), považuje se status „zemědělského využívání“ za stále trvající, a případné vykácení těchto 

stromů nebude označeno za odlesnění. 

Jako převod lesa na zemědělské využívání rovněž není hodnoceno provádění činností, které se sice 

standardně realizují v rámci zemědělského hospodaření (pastva zvěře, sečení ploch aj.), ale jejichž 

účelem na konkrétním pozemku je eradikace invazních druhů, protipožární opatření (např. vytváření 

pásů bezlesí), zajištění příznivého prostředí pro volně žijící živočichy, nebo obnova ohrožených 

ekosystémů, a to za podmínky, že jsou takové činnosti předepsány příslušnými dokumenty (schválené 

hospodářské plány, plány péče aj.). 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 5  6; GUID, KAP. 11.2  11.4A  11.5) 

Na druhou stranu pozemek není považován za les (a nemůže tedy být odlesněn či znehodnocen), pokud 

na něm převládá zemědělské využití; zde je zahrnuto i agrolesnické hospodaření v podobách systému 

silvopastorálního (lesní pastva), silvo-orebného nebo agro-silvopastorálního, a to i pokud jsou 

charakteristické činnosti (např. pastva) prováděny pouze sezónně. 

(EUDR, RECITAL Č. 37) 

V rámci agrolesnictví jsou lesnické a zemědělské způsoby hospodaření aplikovány buď současně, nebo 

může na konkrétním pozemku docházet k rotaci plodin, což prakticky znamená pěstování střídavě 

lesních dřevin a zemědělských plodin. V rámci ČR lze zmínit plantáže s primárně dřevoprodukční funkcí 

(např. lignikultury s energetickým využitím dendromasy), které jsou zakládány výlučně na zemědělské 

půdě. Takovýto management pak při sklizni dřevin neznamená přeměnu lesa na zemědělské využití. 

Stejně tak pokud jsou na zemědělských plochách vysazeny stromy z důvodů environmentálních 

či v zájmu ochrany biodiverzity (zlepšení půdních vlastností, omezení eroze, zajištění stínu pro zvěř, 

výsadba okusových dřevin apod.), pozemek si uchovává status převážně zemědělského využití 

a případné kácení těchto stromů neznamená nesoulad s Nařízením. 

(GUID, KAP. 11.4B  4D) 

Pokud však v rámci jednoho pozemku lze vylišit část se zemědělským využitím odděleně od plochy 

s parametry lesa, je třeba tyto entity řešit samostatně rozčleněním na dva pozemky. 

(GUID, KAP. 11.5) 

CO ZNAMENÁ „MĚSTSKÉ VYUŽITÍ“? 
Za „městské využití“ ploch jsou považovány např. parky či zahrady ve městech. 

(GUID, KAP. 11.3) 

CO ZNAMENÁ „VYKONAT NÁLEŽITOU PÉČI“? 
Tento pojem popisuje proces shromáždění adekvátních dokladů o souladu konkrétního výrobku 

(vyprodukován v souladu s příslušnými právními předpisy a nezpůsobující odlesňování) a jejich ověření. 

Jednotlivé postupy a opatření je třeba rámcově specifikovat v tzv. Systému náležité péče. Tato kontrola 

musí být provedena již před uvedením na trh ev. vývozem produktu. 

(EUDR, ČL. 4 ODST. 1  ČL. 8 ODST. 2; GUID, KAP. 4) 
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CO ZNAMENÁ „PODAT PROHLÁŠENÍ O NÁLEŽITÉ PÉČI“? 
Po vykonání výše popsané náležité péče je nutné vložit související informace do elektronického 

informačního systému, a to ještě před samotným uvedením produktu na trh / exportem. 

(EUDR, ČL. 4 ODST. 2) 

Jako hraniční je stanoven pouze okamžik uvedení na trh – prohlášení musí být podáno před tímto 

úkonem; není na druhou stranu nijak určeno, kdy nejdříve lze prohlášení podat. Logicky to bude až 

ve chvíli, kdy už má příslušný subjekt k dispozici požadované informace (včetně alespoň přibližného 

množství produktu). Lze tedy podávat prohlášení např. s kvartálním plánem dodávek; podání prohlášení 

nezakládá povinnost skutečně tento produkt na trh uvést, dodávka může být stornována, subjekt by 

nicméně měl být schopen případný rozdíl vysvětlit. Nesmí být překročeno uvedené množství produktu 

a příslušné parametry (viz dále, zejména údaje o pozemku produkce). Vzhledem k povinnosti 

každoroční aktualizace Systému náležité péče se nedoporučuje podávat Prohlášení na období 

přesahující jeden rok. Důležitá je rovněž možnost posoudit soulad s Nařízením u konkrétního produktu; 

mělo by se tedy jednat o již vypěstované/odchované/sklizené produkty, aby mohlo být vyhodnoceno 

riziko odlesnění a soulad s legislativou. Z technického hlediska nesmí pak velikost prohlášení překročit 

25 MB. 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 14; FAQS, OT. 5.19) 

JAKÉ INFORMACE SE VKLÁDAJÍ DO „PROHLÁŠENÍ O NÁLEŽITÉ PÉČI“? 
Součástí Prohlášení jsou následující data: 

1. identifikační údaje subjektu (název, adresa, ev. EORI číslo v případě ex/importu), 

2. údaje o produktu (kód harmonizovaného systému v detailu uvedeném v Příloze, volný popis 

produktu včetně obchodního názvu, množství; v případě produktů ze dřeva vědecký název 

dřeviny),                    (FAQS, OT. 7.24) 

3. údaje o pozemku/pozemcích produkce (země produkce, geolokalizace pozemků), 

4. v případě hospodářských subjektů odkazujících na jiné již podané prohlášení referenční číslo 

tohoto prohlášení,         (VIZ KAP. 5, BOD F1, F2; EUDR, ČL. 4 ODST. 8, 9) 

5. prohlášení o souladu produktu s Nařízením potvrzením/podpisem standardního formuláře. 

(EUDR, PŘÍLOHA II) 

CO KDYŽ TYTO INFORMACE NEMÁM? 
Bez uvedených údajů nelze prohlášení podat a tedy ani nabízet na trhu EU / vyvážet. 

V případě, že jsem dovozcem do EU či pěstitelem/chovatelem v EU, je shromáždění kompletní 

dokumentace mým úkolem. 

Pokud se jedná o produkt, který již na trh EU byl uveden, informace o pozemku produkce (bod 3) 

neuvádím, a referenční číslo odkazovaného prohlášení (bod 4) si vyžádám od dodavatele. Pokud tento 

není povinen prohlášení podat (např. jde o malého obchodníka, viz dále), poskytne referenční číslo, 

které sám obdržel od svého dodavatele. 

(EUDR, ČL. 5; IS, KAP. 2.1  2.3A) 

CO KDYŽ DODAVATEL PRODUKTU NEPŘEDLOŽÍ POŽADOVANÉ INFORMACE? 
Nemá-li dodavatel referenční číslo podaného prohlášení k dispozici, je třeba rozlišit, zda neuplatňuje 

výjimku; může jít o odklad účinnosti pro malé podniky či produkt stále spadající pod EUTR (viz dále, 

plus tabulka na konci brožury), kdy tato „úleva“ ani nemusí vzniknout u mého přímého dodavatele, ale 

váže se na konkrétní dodávku trvale celým obchodním řetězcem. 

(GUID, KAP. 3; FAQS, OT. 9.1) 
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Příklad: truhlář, na nějž se jako drobného podnikatele vztahuje odložená účinnost nařízení, prodá dne 

1. 4. 2026 dřevěné kuchyňské nádobí (produkt EUDR, který však není současně zahrnut do stávajícího 

nařízení EUTR) a nepředloží – není povinen předložit – žádné referenční číslo. Navazující velký obchodní 

řetězec, který výrobek bude nabízet ve svých prodejnách, nařízení již plní a obecně takové informace 

shromažďuje; u této konkrétní dodávky je však rovněž od povinností osvobozen. V popisovaném 

scénáři tento odběratel ani nemá právní nárok jakékoliv informace o souladu produktu s EUDR 

vyžadovat, ev. neposkytnutím takových dat zdůvodňovat ukončení obchodní spolupráce. 

(FAQS, OT. 3.10.1) 

Pokud však žádná výjimka uplatňována není a potřebná data k dispozici nejsou, není možné produkt 

umisťovat na trh EU ani vyvážet. 

CO ZNAMENÁ „ELEKTRONICKÝ INFORMAČNÍ SYSTÉM“? 
Jde o online databázi podaných Prohlášení, která slouží primárně ke kontrole plnění povinností 

dle Nařízení. Zpřístupnění systému pro vkládání Prohlášení proběhlo v prosinci 2024. 

Každá osoba, která má povinnost podávat prohlášení, musí mít zřízen vlastní účet (EORI, IČO; fyzické 

osoby nepodnikající pod rodným číslem bez lomítka, lze zadávat jako DIČ). Účtu pak může být přiděleno 

více rolí včetně možnosti zastupování jiných osob při podávání jednotlivých prohlášení. 

(FAQS, OT. 3.13  7.8  7.29) 

Před registrací je nutné mít přihlašovací údaje do tzv. evropského účtu, který je možné vytvořit 

na https://ecas.ec.europa.eu/cas/login. 

Registrace (těmito „evropskými“ přihlašovacími údaji) do systému je na adrese 

https://eudr.webcloud.ec.europa.eu/tracesnt/login. 

 

 

Uživatel po vytvoření účtu včetně volby požadované úrovně přístupu (hospodářský subjekt) může 

vytvářet jednotlivá Prohlášení. 

Informace k produktům uváděným (plánovaným uvést) na trh jsou buď přímo vkládány (např. objem, 

hmotnost produktu) nebo vybírány z předdefinované nabídky (rozbalovací seznam relevantních 

produktů).  

https://ecas.ec.europa.eu/cas/login
https://eudr.webcloud.ec.europa.eu/tracesnt/login
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Finálním krokem je převzetí odpovědnosti za soulad uváděných produktů s Nařízením podpisem 

podávaného Prohlášení. V případě zadání geolokalizace pozemku produkce je v tuto chvíli možné zvolit 

možnost skrytí uvedených souřadnic před subjekty, které budou odkazovat na toto prohlášení; tito 

odběratelé nemají právní nárok na informace o geolokalizaci pozemku, kontrolní orgány přístup 

k údajům pochopitelně stále mají. 

(FAQS, OT. 7.15) 
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Po automatizovaném prověření zadaných informací je status „odesláno“ (submitted) změněn na 

„dostupné“ (available) a systém vygeneruje tzv. referenční číslo a ověřovací číslo Prohlášení. 

 

 

Podané prohlášení bude 6 měsíců od data schválení automaticky přesunuto do archivu, čímž ale 

nepozbývá platnosti a příslušné referenční číslo může být nadále používáno. 

(IS, KAP. 3.1) 

K informačnímu systému byl vytvořen uživatelský manuál, který je volně ke stažení na odkazu 

uvedeném na konci této příručky. 

K ČEMU SE POUŽÍVÁ „REFERENČNÍ ČÍSLO PROHLÁŠENÍ“? 
V případě dovozu či vývozu produktu je referenční číslo součástí celního prohlášení, 

kolonka 44 „Zvláštní záznamy / Předložené doklady / Osvědčení a povolení“. Pokud je u konkrétní 

dodávky uplatňována výjimka z povinnosti podávat prohlášení, bude pro potřeby celní deklarace 

vytvořen náhradní kód. 

(FAQS, OT. 5.4  5.6.1  9.2) 

Při odkazování hospodářským subjektem (ev. evidování obchodníkem) na již podané prohlášení je 

rovněž uváděno příslušné referenční číslo. 

(EUDR, ČL. 4 ODST. 8  9, ČL. 5 ODST. 3 PÍSM. A, PŘÍLOHA II ODST. 4; IS, KAP. 2.3A) 

K ČEMU SE POUŽÍVÁ „OVĚŘOVACÍ ČÍSLO PROHLÁŠENÍ“? 
Tento ověřovací kód („heslo“) zajišťuje zabezpečený přístup k informacím podaného prohlášení. 
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CO ZNAMENÁ „GEOLOKALIZACE POZEMKU“? 
Aby bylo možné ověřovat, zda na konkrétní lokalitě došlo k odlesnění, je vyžadováno předávání 

informací o poloze pozemku produkce relevantní komodity (tj. pěstování, nikoliv následného 

zpracování), a to pomocí souřadnic zeměpisné šířky a délky s přesností na šest desetinných míst. 

U relevantních produktů ze skotu se geolokalizace uvádí ke všem „zařízením“ (prostorám, objektům, 

pastvinám apod.), kde byl skot chován. Znamená to, že pokud dojde ke změně vlastníka živého zvířete, 

je nutné pokračovat v evidenci geolokalizací těchto zařízení (tato povinnost se nicméně nevztahuje na 

malé a střední obchodníky, viz dále). Za dostatečný je (pouze v případě skotu, viz dále) považován 

záznam souřadnic jediného bodu (ke každému zařízení). Během zadávání geolokalizace 

do informačního systému je nicméně požadován údaj o rozloze (ha). 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 29, ČL. 9 ODST. 1 PÍSM. D; FAQS, OT. 1.25; IS, KAP. 2.1) 

U všech ostatních relevantních produktů se geolokalizace vztahuje k pozemkům; pokud produkt 

obsahuje komodity vyprodukované na více pozemcích, uvádí se všechny (stejně tak v případě míšení 

produktů z více míst, např. při hromadném skladování). 

(FAQS, OT. 1.17) 

U pozemků o rozloze větší než 4 ha používaných k produkci relevantních komodit (jiných než skotu) se 

zeměpisná poloha uvádí s použitím polygonů (mnohoúhelníků), popisujících obvod jednotlivých 

pozemků. V případě popisu pozemků menších než 4 ha tedy stačí evidovat souřadnice pouze jednoho 

bodu. 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 28) 

V případě produktu, použitého ke krmení skotu (např. výlisky/pokrutiny ze sójových bobů 

či ořechů/jader palmy olejné), není geolokalizace původu tohoto krmiva vyžadována. 

(FAQS, OT. 2.10; EUDR, RECITAL Č. 39) 

Geolokalizace pozemku (ev. pozemků) je jedním z údajů, vkládaných do Informačního systému v rámci 

podání Prohlášení o náležité péči, a to buď nahráním připravených dat ve formátu GeoJson (WGS84, 

EPSG:4326), nebo vytvořením souřadnic (bodu/polygonu) přímo v aplikaci. Množství vkládaných 

pozemků je omezeno maximálním objemem dat jednoho prohlášení (25 MB). 

(FAQS, OT. 1.7  7.8  7.16) 

 

Subjekt, který vkládá údaje o geolokalizaci, rovněž nastavuje dostupnost/viditelnost těchto údajů 

pro ostatní uživatele systému (mimo kontrolní orgány). 

(GUID, KAP. 9B; IS, KAP. 2.2B) 

  



 

14 
 

V případě drobných lesních majetků na území ČR lze požadované GPS souřadnice pozemku získat 
např. z databáze lesních hospodářských osnov (s možností proložení vrstvou katastrální mapy) 
na veřejně dostupném geoportálu NLI https://geoportal.uhul.cz/DsNli/Lho/ . 

 

 

  

https://geoportal.uhul.cz/DsNli/Lho/
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OD JAKÉHO DATA JE VYŽADOVÁNO PLNĚNÍ TĚCHTO POVINNOSTÍ? 
Zde je třeba rozlišit skupinu produktů ze dřeva, které jsou součástí stávajícího Nařízení EUTR 

(viz příloha), a ostatní relevantní produkty (komodity). 

RELEVANTNÍ PRODUKTY MIMO DŘEVO A DŘEVAŘSKÉ VÝROBKY, ZAHRNUTÉ V EUTR 
EUDR se neuplatňuje v případě produkce (sklizeň, těžba, den narození skotu) před 29. 6. 2023 (počátek 

platnosti Nařízení). Při uvedení takových produktů na trh a jejich následném dalším obchodování / 

použití k výrobě odvozeného produktu jsou všechny osoby v rámci konkrétního dodavatelského řetězce 

povinny pouze prokázat splnění této podmínky (doložit datum produkce). 

(EUDR, ČL. 1 ODST. 2; FAQS, OT. 9.1) 

Účinnost EUDR je od 30. 12. 2025; od tohoto dne bude vyžadován soulad produktu s Nařízením.  

Výjimka (odklad účinnosti) je stanovena pro tzv. hospodářské subjekty (viz výše otázka uvádění na trh), 

které svou velikostí ke dni 31. 12. 2020 [sic!] spadají do kategorie mikro a malé podniky (viz kapitola 2); 

u těch je plnění povinností požadováno až od 30. 6. 2026. 

(EUDR, ČL. 38 ODST. 3) 

V případě uvedení produktu na trh během období legisvakance, tj. mezi vstupem v platnost a nabytím 

účinnosti (29. 6. 2023 – 30. 12. 2025, v případě mikro a malých podniků 29. 6. 2023 – 30. 6. 2026) 

a následného dalšího obchodování / použití k výrobě odvozeného produktu (a to i po uplynutí tohoto 

přechodného období) jsou povinnosti všech osob v rámci konkrétního dodavatelského řetězce 

omezeny na prokázání uvedení konkrétního produktu na trh během tohoto přechodného období. 

Takovým dokladem může být v případě dovozu celní deklarace, u domácí produkce pak např. dodací 

list, proforma faktura, CMR, nákladní list aj. Pokud tedy např. v rámci skladových zásob nyní mám 

produkty, které byly uvedeny na trh (dovezeny do EU / zakoupeny od pěstitele či chovatele v EU) již 

před začátkem účinnosti, nebudu k nim nucen zpětně dokládat soulad s EUDR. 

Je třeba upozornit, že výše uvedené rozhodné datum (31. 12. 2020) při posuzování velikosti podniku se 

uplatňuje pouze u této výjimky – odkladu účinnosti Nařízení. Obecné povinnosti osob, diferencované 

podle velikosti podniku, jsou vztaženy k jejich aktuálním parametrům (viz kap. 2). 

DŘEVO A DŘEVAŘSKÉ VÝROBKY, ZAHRNUTÉ V EUTR 
EUTR je zrušen ke dni 30. 12. 2025. 

Požadavky EUTR nicméně dále platí pro dřevo a dřevařské výrobky, vyjmenované v EUTR (přehled je 

uveden v příloze tohoto dokumentu), které byly 

1. vyprodukovány před 29. 6. 2023 (tj. těžba stromů proběhla před tímto datem), 

2. uvedeny na trh EU do 30. 12. 2028. 

Ode dne 31. 12. 2028 musí být i tyto výrobky v souladu s EUDR. 

Pokud byly dřevařské výrobky, zahrnuté do EUTR, vyprodukovány od 29. 6. 2023 včetně, vztahují se 

na ně povinnosti dle EUDR od 30. 12. 2025.  V případě uvedení produktu na trh během tohoto období 

legisvakance, tj. mezi vstupem v platnost a nabytím účinnosti (29. 6. 2023 – 30. 12. 2025) a následného 

dalšího obchodování / použití k výrobě odvozeného produktu (a to i po uplynutí tohoto přechodného 

období), musí všechny osoby v rámci konkrétního dodavatelského řetězce pouze prokázat uvedení 

konkrétního produktu na trh během tohoto přechodného období (a splnit povinnosti dle EUTR). 

Na dřevařské výrobky EUTR se nevztahuje výše uvedená výjimka pro mikro a malé podniky. 

(EUDR, ČL. 37 ODST. 3; GUID, KAP. 3; FAQS, OT. 9.1) 
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Odklad účinnosti EUDR zveřejněním v Úředním věstníku 23. 12. 2024 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202403234    

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202403234
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2 JAKÁ JE MOJE POZICE DLE EUDR? 
Povinnosti dle Nařízení jsou diferencovány dle velikosti podniku a role na trhu (hospodářský subjekt 

nebo obchodník). 

JSEM MALÝ/STŘEDNÍ PODNIK? 

Problematika je řešena Směrnicí 2013/34/EU. Určující jsou hodnoty podle příslušné národní legislativy 

země, ve které má podnik sídlo; v ČR je tato směrnice implementována do zákona č. 563/1991 Sb., 

o účetnictví. 

Rozhodující jsou zde parametry osoby, která figuruje jako dodavatel produktu na trh, tj. disponuje 

výrobkem a je způsobilá k převodu vlastnického práva na kupujícího. Z praktického hlediska to znamená 

ten, kdo je uveden na příslušné faktuře jako dodavatel / prodávající – osoba s právní subjektivitou 

a přiděleným IČO (tj. nikoli např. odštěpný závod), a to bez ohledu na to, zda je součástí jiných 

obchodních uskupení. 

(FAQS, OT. 3.10  3.13) 

SMĚRNICE 2013/34/EU (verze 28.5.2024) 
Článek 3 Kategorie podniků a skupin 

1.  Uplatňují-li členské státy jednu nebo více možností podle článku 36, vymezí mikropodniky jako 

podniky, které k rozvahovému dni nepřekračují alespoň dvě z těchto tří hraničních hodnot: 

a) bilanční suma: 450 000 EUR, 

b) čistý obrat: 900 000 EUR, 

c) průměrný počet zaměstnanců během účetního období: 10. 

2. Malými podniky jsou podniky, které k rozvahovému dni nepřekračují alespoň dvě z těchto tří 

hraničních hodnot: 

a) bilanční suma: 5 000 000 EUR, 

b) čistý obrat: 10 000 000 EUR, 

c) průměrný počet zaměstnanců během účetního období: 50. 

Členské státy mohou stanovit hraniční hodnoty vyšší, než jsou uvedeny v prvním pododstavci písm. a) 

a b). Tyto hodnoty však nesmějí přesáhnout 7 500 000 EUR v případě bilanční sumy a 15 000 000 EUR 

v případě čistého obratu. 

3. Středními podniky jsou podniky, které nejsou mikropodniky ani malými podniky a které 

k rozvahovému dni nepřekračují alespoň dvě z těchto tří hraničních hodnot: 

a) bilanční suma: 25 000 000 EUR, 

b) čistý obrat: 50 000 000 EUR, 

c) průměrný počet zaměstnanců během účetního období: 250. 

4. Velkými podniky jsou podniky, které k rozvahovému dni překračují alespoň dvě z těchto tří hraničních 

hodnot: 

a) bilanční suma: 25 000 000 EUR, 

b) čistý obrat: 50 000 000 EUR, 

c) průměrný počet zaměstnanců během účetního období: 250. 
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ZÁKON č. 563/1991 Sb. (novelizace 3.9.2025) 
§ 1b Kategorie účetních jednotek a kategorie skupin účetních jednotek 

(1) Mikro účetní jednotkou je ta, která k rozvahovému dni nepřekračuje alespoň 2 z uvedených 

hraničních hodnot 

a) aktiva celkem 11 000 000 Kč, 

b) roční úhrn čistého obratu 22 000 000 Kč, 

c) průměrný počet zaměstnanců v průběhu účetního období 10. 

(2) Malou účetní jednotkou je ta, která není mikro účetní jednotkou a k rozvahovému dni nepřekračuje 

alespoň 2 z uvedených hraničních hodnot 

a) aktiva celkem 120 000 000 Kč, 

b) roční úhrn čistého obratu 240 000 000 Kč, 

c) průměrný počet zaměstnanců v průběhu účetního období 50. 

(3) Střední účetní jednotkou je ta, která není mikro účetní jednotkou ani malou účetní jednotkou 

a k rozvahovému dni nepřekračuje alespoň 2 z uvedených hraničních hodnot 

a) aktiva celkem 600 000 000 Kč, 

b) roční úhrn čistého obratu 1 200 000 000 Kč, 

c) průměrný počet zaměstnanců v průběhu účetního období 250. 

(4) Velkou účetní jednotkou je ta, která k rozvahovému dni překračuje alespoň 2 hraniční hodnoty 

uvedené v odstavci 3. 

 

Určující jsou kritéria podle Směrnice 2013/34/EU (bilanční suma, čistý obrat, počet zaměstnanců); 

národní legislativa v této souvislosti upravuje hraniční hodnoty, avšak nepřidává další parametry 

(nepoužije se tedy ustanovení § 1b odst. 5 písm. b zákona č. 563/1991 Sb.). 

Pokud je v následujícím textu použit termín „malé/střední podniky“ (MSP), zahrnuje rovněž 

mikropodniky. 
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JSEM HOSPODÁŘSKÝ SUBJEKT NEBO OBCHODNÍK? 

HOSPODÁŘSKÝ SUBJEKT 

Hospodářským subjektem je každá fyzická nebo právnická osoba, která v rámci obchodní činnosti uvádí 

relevantní produkty na trh nebo je vyváží. Uvedením na trh je míněno první dodání relevantního 

produktu na trh Unie. 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 15) 

To znamená, že v případě importu relevantního produktu jsem hospodářský subjekt. 

Pokud relevantní produkt pouze přeprodám v rámci EU, nejsem hospodářským subjektem (nýbrž 

obchodníkem, viz dále); pokud jej však zpracuji na jiný relevantní produkt (např. z prken vyrobím skříň) 

a dodám tento na trh, je nově vzniklý produkt dodáván na trh poprvé = uváděn na trh a jsem tedy 

hospodářským subjektem. Pokud by byl ale z relevantního produktu vyroben produkt, který není 

v seznamu EUDR (např. dřevěné hračky, rukojeti k deštníkům, vycházkové hole, dýmky, mýdlo…), 

nejsou při jeho uvádění na trh tímto Nařízením ukládány žádné povinnosti. 

Pokud kupuji relevantní produkt v rámci EU, nejsem hospodářským subjektem (ani obchodníkem, 

viz dále); pokud jej následně vyvážím z EU, stávám se hospodářským subjektem. 

OBCHODNÍK 

Obchodníkem je každá osoba v dodavatelském řetězci jiná než hospodářský subjekt, která v rámci 

obchodní činnosti dodává (viz výše) relevantní produkty na trh Unie. 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 17) 

Následující schémata slouží k porozumění role podniku na trhu, kde může docházet i k překryvům 

(např. při importu jsem hospodářským subjektem, při následném prodeji jsem obchodníkem). Je však 

třeba zdůraznit, že konkrétní povinnosti (ne/podávat prohlášení o náležité péči apod.) se dále 

diferencují podle velikosti podniku a nejsou kompletně znázorněny v těchto diagramech; detailní popis 

je uveden v další kapitole. Obecně lze nicméně předeslat, že povinnosti obchodníků, kteří nejsou 

malými/středními podniky, jsou totožné s povinnostmi hospodářských subjektů, kteří nejsou 

malými/středními podniky. 

(EUDR, ČL. 4  5; FAQS, OT. 3.8) 
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3 ZÁKLADNÍ SCHÉMA 

DOVOZ 
 

 

 

 

  

 

SHROMÁŽDIT INFORMACE O PRODUKTU 

• NEZPŮSOBUJE ODLESŇOVÁNÍ 

• V SOULADU S LEGISLATIVOU 

PODAT PROHLÁŠENÍ O NÁLEŽITÉ PÉČI 

REFERENČNÍ ČÍSLO UVÉST V CELNÍ DEKLARACI 

REALIZOVAT DOVOZ 

PRODEJ ZPRACOVÁNÍ NA JINÝ PRODUKT 
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DALŠÍ ČLÁNEK OBCHODNÍHO ŘETĚZCE 

DOMÁCÍ PRODUKCE 

  

 

SHROMÁŽDIT INFORMACE O PRODUKTU 

• NEZPŮSOBUJE ODLESŇOVÁNÍ 

• V SOULADU S LEGISLATIVOU 

PODAT PROHLÁŠENÍ O NÁLEŽITÉ PÉČI 

PRODEJ 

PRODEJ 

ZPRACOVÁNÍ NA JINÝ PRODUKT PRODEJ 

DALŠÍ ČLÁNEK OBCHODNÍHO ŘETĚZCE 

PRODEJ ZPRACOVÁNÍ NA JINÝ PRODUKT 
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VÝVOZ 
 

 

 

 

  

VYŽÁDAT OD DODAVATELE PRODUKTU 

REFERENČNÍ ČÍSLO 

PODANÉHO PROHLÁŠENÍ 

REFERENČNÍ ČÍSLO UVÉST V CELNÍ DEKLARACI 

REALIZOVAT EXPORT 

 

 

PRODUKT Z DOVOZU PRODUKT Z DOMÁCÍ VÝROBY 
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4 CO KONKRÉTNĚ EUDR VYŽADUJE? 

 

shromáždit informace    –    vyhodnotit riziko nesouladu s Nařízením    –    případné riziko snížit 

HOSPODÁŘSKÝ SUBJEKT 

MIKROPODNIK 
A Systém náležité péče (zavést, přezkoumat, uchovávat aktualizace) 

B Informace o souladu produktů (shromažďovat, uchovávat) 

B1 Možnost MSP odkazovat na již předložené Prohlášení 

C Posouzení rizika nesouladu (zdokumentovat, přezkoumat) 

C1 Nízké riziko 

C2 Možnost MSP odkazovat na již předložené Prohlášení 

D Zmírnit riziko nesouladu vyšší než zanedbatelné 

D1 Nízké riziko 

D2 Možnost MSP odkazovat na již předložené Prohlášení 

E Prohlášení o náležité péči (předem předložit) 

E1 Možnost MSP odkazovat na již předložené Prohlášení 

E3 Možnost pověřit zplnomocněného zástupce 

E4 Možnost pověřit následující HS/obch., který není mikropodnik ani fyz. os. 

F Uchovávat informace o náležité péči 

MALÉ/STŘEDNÍ PODNIKY 
A Systém náležité péče (zavést, přezkoumat, uchovávat aktualizace) 

B Informace o souladu produktů (shromažďovat, uchovávat) 

B1 Možnost MSP odkazovat na již předložené Prohlášení 

C Posouzení rizika nesouladu (zdokumentovat, přezkoumat) 

C1 Nízké riziko 

C2 Možnost MSP odkazovat na již předložené Prohlášení 

D Zmírnit riziko nesouladu vyšší než zanedbatelné 

D1 Nízké riziko 

D2 Možnost MSP odkazovat na již předložené Prohlášení 

E Prohlášení o náležité péči (předem předložit) 

E1 Možnost MSP odkazovat na již předložené Prohlášení 

E3 Možnost pověřit zplnomocněného zástupce 

F Uchovávat informace o náležité péči  
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HOSPODÁŘSKÉ SUBJEKTY, KTERÉ NEJSOU MALÉ/STŘEDNÍ PODNIKY 
A Systém náležité péče (zavést, přezkoumat, uchovávat aktualizace) 

G Výroční zprávy o SNP (zveřejňovat, uchovávat) 

B Informace o souladu produktů (shromažďovat, uchovávat) 

B2 Možnost NON-MSP odkazovat na již podané Prohlášení 

C Posouzení rizika nesouladu (zdokumentovat, přezkoumat) 

C1 Nízké riziko 

C3 Možnost NON-MSP odkazovat na již podané Prohlášení 

D Zmírnit riziko nesouladu vyšší než zanedbatelné 

D1 Nízké riziko 

D3 Možnost NON-MSP odkazovat na již podané Prohlášení 

D4 Jmenovat osobu odpovědnou za soulad 

D5 Zajistit nezávislý audit 

E Prohlášení o náležité péči (předem předložit) 

E2 Možnost NON-MSP odkazovat na již předložené Prohlášení 

E3 Možnost pověřit zplnomocněného zástupce 

F Uchovávat informace o náležité péči 

OBCHODNÍK 

MIKROPODNIKY, MALÉ/STŘEDNÍ PODNIKY 
H Informace o produktech (shromažďovat, uchovávat) 

OBCHODNÍCI, KTEŘÍ NEJSOU MALÉ/STŘEDNÍ PODNIKY  
A Systém náležité péče (zavést, přezkoumat, uchovávat aktualizace) 

G Výroční zprávy o SNP (zveřejňovat, uchovávat) 

B Informace o souladu produktů (shromažďovat, uchovávat) 

B2 Možnost NON-MSP odkazovat na již podané Prohlášení 

C Posouzení rizika nesouladu (zdokumentovat, přezkoumat) 

C1 Nízké riziko 

C3 Možnost NON-MSP odkazovat na již podané Prohlášení 

D Zmírnit riziko nesouladu vyšší než zanedbatelné 

D1 Nízké riziko 

D3 Možnost NON-MSP odkazovat na již podané Prohlášení 

D4 Jmenovat osobu odpovědnou za soulad 

D5 Zajistit nezávislý audit 

E Prohlášení o náležité péči (předem předložit) 

E2 Možnost NON-MSP odkazovat na již předložené Prohlášení 

E3 Možnost pověřit zplnomocněného zástupce 

F Uchovávat informace o náležité péči 

 

 



 

25 
 

5 PODROBNOSTI K POVINNOSTEM 
Následující přehled obsahuje základní informace k jednotlivým požadavkům EUDR v členění dle kódů, 

uvedených v předchozí kapitole. Podrobný popis a přesné formulace jsou uvedeny v Nařízení. 

A SYSTÉM NÁLEŽITÉ PÉČE 
Jedná se o rámec postupů a opatření, které slouží k zajištění souladu relevantních produktů uváděných 

na trh nebo vyvážených.   

Tento systém obsahuje postupy 

a) shromáždění informací, údajů a dokladů, 

b) posouzení rizika nesouladu s Nařízením, 

c) zmírnění rizika nesouladu. 

Systém náležité péče je nutné vytvořit, nejméně jednou ročně přezkoumat, v případě potřeby upravit 

a zdokumentovat provedení této aktualizace. Záznamy je třeba uchovávat po dobu 5 let. 

(EUDR, ČL. 8  12) 

B INFORMACE O SOULADU PRODUKTŮ 
Hospodářské subjekty shromažďují informace, doklady a údaje, které prokazují, že relevantní produkty 

jsou v souladu s Nařízením, a uchovávají je po dobu pěti let ode dne uvedení relevantních produktů 

na trh nebo jejich vývozu. 

V případě produktu, skládajícího se z více produktů (např. čokoláda, vyrobená z kakaového prášku, 

kakaového másla a palmového oleje) jsou shromažďovány informace o souladu (tj. vykonávána náležitá 

péče) pouze pro hlavní složku; rozhodující je přiřazení produktu ke komoditě (přehled uveden v příloze), 

kdy u čokolády jde o kakao – informace jsou tedy vyžadovány pro kakaový prášek a kakaové máslo: 

 

(FAQS, OT. 1.3) 

Shromažďovány jsou následující informace: 

a) popis relevantních produktů, 

b) množství relevantních produktů (v případě dovozu/vývozu v kilogramech čisté hmotnosti, 

v ostatních případech hmotnost / objem / počet jednotek), 

c) země produkce, 
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d) geolokalizace (souřadnice) všech pozemků, kde byly relevantní komodity vyprodukovány, 

a datum nebo časové rozmezí produkce, 

e) kontaktní údaje dodavatele, 

f) kontaktní údaje odběratele, 

g) přiměřeně přesvědčivé a ověřitelné informace o tom, že relevantní produkty nezpůsobují 

odlesňování, 

h) přiměřeně přesvědčivé a ověřitelné informace o tom, že relevantní komodity byly 

vyprodukovány v souladu s příslušnými právními předpisy země produkce. 

(EUDR, ČL. 9) 

B1 MOŽNOST MSP ODKAZOVAT NA JIŽ PŘEDLOŽENÉ PROHLÁŠENÍ 
Od hospodářských subjektů, které jsou malými a středními podniky, se nevyžaduje výkon náležité péče 

ve vztahu k těm produktům, u nichž již byla vykonána náležitá péče a předloženo Prohlášení o náležité 

péči. V takovém případě tyto hospodářské subjekty pouze evidují referenční čísla těchto souvisejících 

prohlášení. 

(EUDR, ČL. 4 ODST. 8; GUID, PŘÍLOHA I. SCÉNÁŘ 9A) 

Z toho vyplývá, že takový MSP hospodářský subjekt (který pracuje pouze s produkty, pro které již byla 

vykonána náležitá péče a podané prohlášení) není povinen ani shromažďovat informace o souladu 

produktů. 

B2 MOŽNOST NON-MSP ODKAZOVAT NA JIŽ PŘEDLOŽENÉ PROHLÁŠENÍ 
Hospodářské subjekty, které nejsou malými a středními podniky, mohou odkazovat na prohlášení 

o náležité péči, která již byla předložena, poté co se přesvědčí, že tato náležitá péče byla vykonána 

v souladu s požadavky Nařízení; sami péči nevykonávají. 

Požadované prověření vykonané péče je realizováno verifikací validity obdrženého referenčního čísla 

v Informačním systému EU, tj. ověřením platnosti (statusu) odkazovaného prohlášení. Doplňkově lze 

zkontrolovat shodu uvedených informací se skutečností (komodita, produkt, množství), aktuálnost 

systému náležité péče dodavatele či veřejně dostupné relevantní informace (např. seznam rizikových 

zemí, vydaný komisí). Rozsah prověřování záleží na subjektu, který odkazuje na tuto již vykonanou 

náležitou péči, neboť se tím nezbavuje odpovědnosti a nadále ručí za soulad produktů s Nařízením. 

V rámci tohoto odkazování na již vykonanou péči podnik nemá žádnou povinnost shromažďovat (ani 

právo vyžadovat) informace o souladu produktu či jeho původu a předchozím pohybu na trhu. 

Nedochází tedy k rozkrytí dodavatelsko-odběratelských vztahů a obchodní tajemství je zachováno. 

(EUDR, ČL. 4 ODST. 9  10, PŘÍLOHA II ODST. 4; FAQS, OT. 3.4; GUID, PŘÍLOHA I. SCÉNÁŘ 1) 

C POSOUZENÍ RIZIKA NESOULADU 
Informace popsané v bodu B je nutné přezkoumat za účelem stanovení rizika nesouladu produktu 

s Nařízením, posouzení rizik zdokumentovat a alespoň jednou ročně přezkoumat. 

Posouzení rizik zohledňuje zvláště tato kritéria: 

a) rizikovost země produkce, 

b) výskyt lesů v zemi produkce, 

c) výskyt původních obyvatel v zemi produkce, 

d) konzultace a spolupráce s původními obyvateli v zemi produkce, 

e) využívání nebo vlastnictví půdy původními obyvateli, 
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f) rozšířenost odlesňování nebo znehodnocování lesů v zemi produkce, 

g) další dostupnou relevantní dokumentaci, 

h) míra korupce, rozšířenost padělání dokumentů a údajů, nedostatečné prosazování práva, 

porušování mezinárodního práva v oblasti lidských práv, ozbrojený konflikt nebo existence 

sankcí uvalených Radou bezpečnosti OSN nebo Radou Evropské unie, 

i) složitost relevantního dodavatelského řetězce a fáze zpracování relevantních produktů, 

zejména obtíže s propojováním relevantních produktů s pozemkem, kde byly relevantní 

komodity vyprodukovány, 

j) riziko obcházení tohoto nařízení nebo smísení s relevantními produkty neznámého původu 

nebo vyrobenými v oblastech, kde došlo nebo dochází k odlesňování nebo znehodnocování 

lesů, 

k) závěry ze zasedání skupin odborníků Komise, které podporují provádění tohoto nařízení, 

zveřejněné v rejstříku skupin odborníků Komise, 

l) tvrzení o nedodržování Nařízení (tzv. „opodstatněné obavy“), 

m) veškeré informace, které by poukazovaly na riziko, že relevantní produkty jsou nevyhovující, 

n) doplňující informace o souladu s tímto nařízením. 

(EUDR, ČL. 10) 

C1 NÍZKÉ RIZIKO 
Pokud je původ všech produktů v zemích, kterým byla Evropskou komisí přiřazena míra rizika „nízké“, 

není nutné provádět posuzování rizik. Hospodářský subjekt musí být v takových případech schopen 

předložit dokumentaci prokazující, že existuje zanedbatelné riziko obcházení tohoto nařízení nebo 

smísení s produkty neznámého původu / pocházejícími ze zemí nebo jejich částí zařazených 

do kategorie vysoké/standardní riziko. Tato klasifikace rizikovosti zemí původu by měla být provedena 

do 30. 6. 2025, do té doby je všem přiřazeno riziko „standardní“. 

(EUDR, ČL. 13;) 

C2 MOŽNOST MSP ODKAZOVAT NA JIŽ PŘEDLOŽENÉ PROHLÁŠENÍ 
Od hospodářských subjektů, které jsou malými a středními podniky, se nevyžaduje výkon náležité péče 

ve vztahu k těm produktům, u nichž již byla vykonána náležitá péče a předloženo Prohlášení o náležité 

péči. V takovém případě tyto hospodářské subjekty pouze evidují referenční čísla těchto souvisejících 

prohlášení. 

Z toho vyplývá, že takový hospodářský subjekt (který pracuje pouze s produkty, pro které již byla 

vykonána náležitá péče a podané prohlášení) není povinen ani posuzovat riziko nesouladu s Nařízením. 

Přitom však platí, že pokud hospodářský subjekt obdrží nebo se dozví jakékoli relevantní informace 

(vlastním šetřením či ve formě řádně odůvodněných podnětů od jiných osob), které poukazují na riziko 

nesouladu nebo obcházení povinností, musí provést posouzení rizik a případné snížení zjištěného rizika. 

(EUDR, ČL. 4 ODST.  5  8, ČL. 13 ODST. 2; FAQS, OT. 5.1  6.2) 

C3 MOŽNOST NON-MSP ODKAZOVAT NA JIŽ PŘEDLOŽENÉ PROHLÁŠENÍ 
Hospodářské subjekty, které nejsou malými a středními podniky, mohou odkazovat na prohlášení 

o náležité péči, která již byla předložena, poté co se přesvědčí, že tato náležitá péče byla vykonána 

v souladu s požadavky Nařízení (viz bod B2); sami péči nevykonávají. 

Z toho vyplývá, že takový hospodářský subjekt (který pracuje pouze s produkty, pro které již byla 

vykonána náležitá péče a podané prohlášení) není povinen ani posuzovat riziko nesouladu s Nařízením. 
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Přitom však platí, že pokud hospodářský subjekt obdrží nebo se dozví jakékoli relevantní informace 

(vlastním šetřením či ve formě řádně odůvodněných podnětů od jiných osob), které poukazují na riziko 

nesouladu nebo obcházení povinností, musí provést posouzení rizik a případné snížení zjištěného rizika. 

(EUDR, ČL. 4 ODST.  5  9, ČL. 13 ODST. 2) 

D ZMÍRNIT RIZIKO NESOULADU VYŠŠÍ NEŽ ZANEDBATELNÉ 
V případě, že při posuzování rizik bylo zjištěno riziko nesouladu vyšší než zanedbatelné, je nutné 

přijmout a zdokumentovat adekvátní opatření k jeho snížení. Tyto postupy a opatření mohou zahrnovat  

a) vyžádání dalších informací, údajů nebo dokumentů; 

b) provedení nezávislých průzkumů nebo auditů; 

c) přijetí jiných opatření. 

(EUDR, ČL. 11) 

D1 NÍZKÉ RIZIKO 
Pokud je původ všech produktů v zemích, kterým byla Evropskou komisí přiřazena míra rizika „nízké“, 

není nutné provádět zmírňování rizik. Hospodářský subjekt musí být v takových případech schopen 

předložit dokumentaci prokazující, že existuje zanedbatelné riziko obcházení tohoto nařízení nebo 

smísení s produkty neznámého původu/pocházejícími ze zemí nebo jejich částí zařazených do kategorie 

vysoké/standardní riziko. 

(EUDR, ČL. 13; FAQS, OT. 5.1) 

D2 MOŽNOST MSP ODKAZOVAT NA JIŽ PŘEDLOŽENÉ PROHLÁŠENÍ 
Od hospodářských subjektů, které jsou malými a středními podniky, se nevyžaduje výkon náležité péče 

(a tedy ani podání Prohlášení o náležité péči) ve vztahu k těm produktům, u nichž již byla vykonána 

náležitá péče a předloženo Prohlášení o náležité péči. V takovém případě tyto hospodářské subjekty 

pouze evidují referenční čísla těchto souvisejících prohlášení. 

Z toho vyplývá, že takový hospodářský subjekt (který pracuje pouze s produkty, pro které již byla 

vykonána náležitá péče a podané prohlášení) neprovádí náležitou péči, nezjišťuje riziko, a tedy je ani 

nezmírňuje. 

Přitom však platí, že pokud hospodářský subjekt obdrží nebo se dozví jakékoli relevantní informace 

(vlastním šetřením či ve formě řádně odůvodněných podnětů od jiných osob), které poukazují na riziko 

nesouladu nebo obcházení povinností, musí provést posouzení rizik a případné snížení zjištěného rizika. 

(EUDR, ČL. 4 ODST. 5  8, ČL. 13 ODST. 2; GUID, PŘÍLOHA I. SCÉNÁŘ 9A) 

D3 MOŽNOST NON-MSP ODKAZOVAT NA JIŽ PŘEDLOŽENÉ PROHLÁŠENÍ 
Hospodářské subjekty, které nejsou malými a středními podniky, mohou odkazovat na prohlášení 

o náležité péči, která již byla předložena, poté co se přesvědčí, že tato náležitá péče byla vykonána 

v souladu s požadavky Nařízení (viz bod B2). 

Z toho vyplývá, že takový hospodářský subjekt (který pracuje pouze s produkty, pro které již byla 

vykonána náležitá péče a podané prohlášení) neprovádí náležitou péči, nezjišťuje riziko, a tedy je ani 

nezmírňuje. 

Přitom však platí, že pokud hospodářský subjekt obdrží nebo se dozví jakékoli relevantní informace 

(vlastním šetřením či ve formě řádně odůvodněných podnětů od jiných osob), které poukazují na riziko 

nesouladu nebo obcházení povinností, musí provést posouzení rizik a případné snížení zjištěného rizika. 

(EUDR, ČL. 4 ODST.  5  9, ČL. 13 ODST. 2) 
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D4 JMENOVAT OSOBU ODPOVĚDNOU ZA SOULAD 
Součástí výše popsaných postupů řízení rizik je u hospodářských subjektů, které nejsou malými 

a středními podniky, jmenování osoby odpovědné za zajištění souladu na úrovni řízení. 

(EUDR, ČL. 11 ODST. 2 PÍSM. A) 

D5 ZAJISTIT NEZÁVISLÝ AUDIT PRO KONTROLU VNITŘNÍCH ZÁSAD, DOHLEDU A POSTUPŮ 
U všech hospodářských subjektů, které nejsou malými a středními podniky, tvoří součást řízení rizik 

dále funkce nezávislého auditu pro kontrolu vnitřních zásad, dohledu a postupů. 

(EUDR, ČL. 11 ODST. 2 PÍSM. B) 

E PŘEDEM PŘEDLOŽIT PROHLÁŠENÍ O NÁLEŽITÉ PÉČI 
Po vykonání výše popsané náležité péče a zmírnění rizik je nutné pro konkrétní produkt podat 

standardizované prohlášení, ve kterém se deklaruje soulad s Nařízením, do elektronického 

informačního systému, a to před uvedením produktu na trh/vývozem. 

Důležitá je skutečnost, že pokud hospodářský subjekt dováží do EU relevantní produkt, tak jej uvádí 

na trh a musí předložit Prohlášení o náležité péči. Pokud tento produkt dále zpracovává a přemění jej 

na jiný relevantní produkt, který následně dále obchoduje/daruje, jedná se rovněž o uvádění na trh a je 

nutné předložit samostatné Prohlášení o náležité péči. Na druhou stranu ale když subjekt provádí 

opakované zpracování produktu (např. vlastník lesa těží stromy za vzniku surového dříví, následně z něj 

vyrábí řezivo), tak prohlášení podává jen pro finální výrobek, se kterým skutečně vstupuje na trh. 

V případě produktů z komodity skot, který byl krmen jinými relevantními produkty, je nutné zahrnout 

toto krmivo do náležité péče a předkládaného Prohlášení (bez geolokalizace). 

(EUDR, ČL. 4, RECITAL Č. 39; GUID, PŘÍLOHA I SCÉNÁŘ 9B; FAQS, OT. 3.1) 

E1 MOŽNOST MSP ODKAZOVAT NA JIŽ PŘEDLOŽENÉ PROHLÁŠENÍ 
Od hospodářských subjektů, které jsou malými a středními podniky, se nevyžaduje výkon náležité péče 

(a tedy ani podání Prohlášení o náležité péči) ve vztahu k těm produktům, u nichž již byla vykonána 

náležitá péče a předloženo Prohlášení o náležité péči. V takovém případě tyto hospodářské subjekty 

pouze evidují referenční čísla těchto souvisejících prohlášení. 

V praxi to znamená, že např. u kakaového másla, pro které již byla vykonána náležitá péče (a podáno 

Prohlášení) předchozím (ev. stejným) hospodářským subjektem, při výrobě např. čokolády (výlučně 

z tohoto kakaového másla, ev. dalších produktů, pro které již byla vykonána péče a podáno Prohlášení) 

stačí evidovat příslušné referenční číslo Prohlášení (není nutné péči přímo vykonat, ověřovat kvalitu 

provedení vykonané péče či podávat prohlášení). 

(EUDR, ČL. 4 ODST. 8; GUID, PŘÍLOHA I. SCÉNÁŘ 9A FAQS, OT. Č. 2.11  3.5) 

E2 MOŽNOST NON-MSP ODKAZOVAT NA JIŽ PŘEDLOŽENÉ PROHLÁŠENÍ 
Hospodářské subjekty, které nejsou malými a středními podniky, mohou odkazovat na prohlášení 

o náležité péči, která již byla předložena, poté co se přesvědčí, že tato náležitá péče byla vykonána 

v souladu s požadavky Nařízení. 

Požadované prověření vykonané péče je realizováno verifikací validity obdrženého referenčního čísla 

v Informačním systému EU, tj. ověřením platnosti odkazovaného prohlášení. Doplňkově lze 

zkontrolovat shodu uvedených informací se skutečností (komodita, produkt, množství), aktuálnost 

systému náležité péče dodavatele či veřejně dostupné relevantní informace (např. seznam rizikových 
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zemí, vydaný komisí). Rozsah prověřování záleží na subjektu, který odkazuje na tuto již vykonanou 

náležitou péči, neboť se tím nezbavuje odpovědnosti a nadále ručí za soulad produktů s Nařízením. 

V rámci tohoto odkazování na již vykonanou péči podnik nemá žádnou povinnost shromažďovat (ani 

právo vyžadovat) informace o souladu produktu či jeho původu a předchozím pohybu na trhu. 

Nedochází tedy k rozkrytí dodavatelsko-odběratelských vztahů a obchodní tajemství je zachováno. 

Referenční čísla prohlášení o náležité péči, na která hospodářský subjekt odkazuje, uvede ve vlastním 

prohlášení. Tím jsou do něj automaticky začleněny „zděděné“ informace (např. geolokalizace pozemku 

produkce). 

(EUDR, ČL. 4 ODST. 9  10, PŘÍLOHA II ODST. 4; FAQS, OT. 3.4; GUID, PŘÍLOHA I. SCÉNÁŘ 1) 

E3 MOŽNOST POVĚŘIT ZPLNOMOCNĚNÉHO ZÁSTUPCE 
Hospodářské subjekty mohou pověřit zplnomocněného zástupce, aby jejich jménem předložil 

prohlášení o náležité péči. Hospodářský subjekt nicméně v takovém případě nadále odpovídá za soulad 

relevantního produktu. 

Zplnomocněný zástupce nemusí nutně být článkem dodavatelského řetězce; může se jednat o osobu, 

která pouze zajišťuje tuto službu podání Prohlášení do Informačního systému. Musí však disponovat 

písemným pověřením a mít sídlo v EU. 

(EUDR, ČL. 2 ODST. 22  ČL. 6 ODST. 1; FAQS, OT. 5.2; GUID, PŘÍLOHA I SCÉNÁŘ 7) 

E4 MOŽNOST POVĚŘIT NÁSLEDUJÍCÍ HS/OBCH., KTERÝ NYNÍ MIKROPODNIK ANI FYZ. OS. 
Hospodářský subjekt, který je fyzickou osobou nebo mikropodnikem, může pověřit hospodářský 

subjekt nebo obchodníka na bezprostředně následujícím stupni dodavatelského řetězce, který není 

fyzickou osobou ani mikropodnikem, aby jeho jménem předložili prohlášení o náležité péči jakožto 

zplnomocnění zástupci. Nadále však odpovídá za soulad uváděného relevantního produktu. 

(EUDR, ČL. 6 ODST. 3; FAQS, OT. 5.2) 

F UCHOVÁVAT INFORMACE O NÁLEŽITÉ PÉČI 
Hospodářské subjekty uchovávají veškerou dokumentaci související s náležitou péčí (záznamy, opatření 

a postupy) včetně záznamů o podaných prohlášeních po dobu nejméně pěti let. 

(EUDR, ČL. 4 ODST. 3, ČL. 12 ODST. 5) 

G ROČNÍ ZPRÁVY O SNP 
Hospodářské subjekty, které nejsou malými a středními podniky (včetně mikropodniků) ani fyzickými 

osobami, podávají každoročně a veřejně (vč. internetu) zprávy o svém systému náležité péče. Součástí 

těchto zpráv je především: 

a) souhrn informací o relevantních produktech (popis, množství, země produkce); 

b) závěry posouzení rizik, opatření k jejich zmírnění a popis informací a důkazů, které byly 

za účelem posouzení rizik získány a použity; 

c) v relevantních případech popis procesu konzultací s původními obyvateli, místními 

komunitami a dalšími nositeli zvykových vlastnických práv nebo s příslušnými organizacemi 

občanské společnosti, kteří v dané oblasti produkce relevantních komodit a výroby 

relevantních produktů žijí nebo působí. 
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Pokud konkrétní hospodářský subjekt podává obdobné zprávy (na základě jiných právních předpisů EU, 

např. Směrnice 2022/2464 o podávání zpráv podniků o udržitelnosti), může požadované informace 

zahrnout do nich – není nutné stejná data vykazovat duplicitně. 

(EUDR, ČL. 12; FAQS, OT. 5.14   9.9) 

H INFORMACE O PRODUKTECH  
Obchodníci, kteří jsou malými a středními podniky, shromažďují a uchovávají po dobu nejméně pěti 

let ode dne dodání na trh následující informace, týkající se relevantních produktů: 

a) kontaktní údaje hospodářských subjektů nebo obchodníků, kteří jim dodali relevantní 

produkty, a referenční čísla souvisejících prohlášení o náležité péči; 

b) kontaktní údaje hospodářských subjektů nebo obchodníků, kterým dodali relevantní 

produkty. 

(EUDR, ČL. 5) 
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6 PŘÍLOHY 

RELEVANTNÍ PRODUKTY EUDR 
 

Relevantní 
komodita 

Relevantní produkty 

kód popis 

Skot  0102 21 
0102 29 

Živý skot 

ex 0201 Maso ze skotu, čerstvé nebo chlazené 

ex 0202 Maso ze skotu, zmrazené 

ex 0206 Jedlé droby ze skotu, čerstvé nebo chlazené 

ex 0206 22 Jedlá játra ze skotu, zmrazená 

ex 0206 29 Jedlé droby ze skotu (kromě jazyků a jater), zmrazené 

ex 1602 50 Jiné přípravky a konzervy z masa, drobů nebo krve ze skotu 

ex 4101 Surové kůže a kožky ze skotu (čerstvé nebo solené, sušené, 
vápněné, piklované nebo jinak konzervované, avšak nevyčiněné, 
nezpracované na pergamen ani jinak neupravené), též odchlupené 
nebo štípané 

ex 4104 Kůže a kožky vyčiněné nebo zpracované na crust ze skotu, 
odchlupené, též štípané, avšak dále neupravené 

ex 4107 Usně ze skotu dále upravené po vyčinění nebo zpracování na crust, 
včetně kůží zpracovaných na pergamen, odchlupené, též štípané, 
jiné než usně čísla 4114 

Kakao  1801 Kakaové boby, též ve zlomcích, surové nebo pražené 

1802 Kakaové skořápky, slupky a ostatní kakaové odpady 

1803 Kakaová hmota, též odtučněná 

1804 Kakaové máslo, kakaový tuk a kakaový olej 

1805 Kakaový prášek neobsahující přidaný cukr ani jiná slad 

1806 Čokoláda a ostatní potravinové přípravky obsahující kakao 

Káva 0901 Káva, též pražená nebo bez kofeinu; kávové slupky a pulpy; kávové 
náhražky s jakýmkoliv obsahem kávy 

Palma olejná 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1207 10 Palmové ořechy a jádra 

1511 Palmový olej a jeho frakce, též rafinovaný, ale chemicky 
neupravený 

1513 21 Surový olej z palmových jader nebo babassuový olej a jejich frakce, 
též rafinované, ale chemicky neupravené 

1513 29 Olej z palmových jader nebo babassuový olej a jejich frakce, též 
rafinované, ale chemicky neupravené (jiné než surové) 

2306 60 Pokrutiny a jiné pevné zbytky z palmových ořechů nebo jader, též 
rozdrcené nebo ve tvaru pelet, po extrakci olejů z palmových 
ořechů nebo jader 

ex 2905 45 Glycerol, o čistotě 95 % nebo vyšší (počítáno na hmotnost sušiny) 

2915 70 Kyselina palmitová, kyselina stearová, jejich soli a estery 

2915 90 
 
 
 
 

Nasycené acyklické monokarboxylové kyseliny a jejich anhydridy, 
halogenidy, peroxidy a peroxykyseliny; jejich halogen-, sulfo-, nitro- 
nebo nitrosoderiváty (s výjimkou kyseliny mravenčí, kyseliny 
octové, kyselin mono-, di- nebo trichloroctových, propionové 
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Relevantní 
komodita 

Relevantní produkty 

kód popis 

Palma olejná 2915 90 kyseliny, kyseliny butanové, kyseliny pentanové, kyseliny 
palmitové, kyseliny stearové, jejich solí a esterů a acetanhydridu) 

3823 11 Technická kyselina stearová 

3823 12 Technická kyselina olejová 

3823 19 Technické monokarboxylové mastné kyseliny; kyselé oleje z 
rafinace (s výjimkou kyseliny stearové, kyseliny olejové a mastných 
kyselin z tallového oleje) 

3823 70 Technické mastné alkoholy 

Kaučuk 4001 Přírodní kaučuk, balata, gutaperča, guajal, čikl a podobné přírodní 
gumy; v primárních formách nebo v deskách, listech nebo pásech 

ex 4005 Směsný kaučuk, nevulkanizovaný, v primárních formách nebo v 
deskách, listech nebo pásech 

ex 4006 Ostatní formy (například tyče, trubky a profily) a výrobky (například 
kotouče a kroužky) z nevulkanizovaného kaučuku 

ex 4007 Nitě a šňůry, z vulkanizovaného kaučuku 

ex 4008 Desky, listy, pásy, tyče a profily, z vulkanizovaného kaučuku, jiného 
než tvrdého kaučuku 

ex 4010 Dopravníkové nebo převodové pásy nebo řemeny z 
vulkanizovaného kaučuku 

ex 4011 Nové pneumatiky z kaučuku 

ex 4012 Protektorované nebo použité pneumatiky z kaučuku; komorové 
(plné) obruče nebo nízkotlaké pláště, běhouny plášťů pneumatik a 
ochranné vložky do ráfku pneumatiky z kaučuku 

ex 4013 Kaučukové duše  

ex 4015 Oděvní výrobky a oděvní doplňky (včetně prstových rukavic, 
palčáků a rukavic bez prstů), z vulkanizovaného kaučuku, jiného než 
tvrdého kaučuku, pro jakékoliv účely 

ex 4016 Ostatní výrobky z vulkanizovaného kaučuku, jiného než tvrdého 
kaučuku, jinde neuvedené v kapitole 40 

ex 4017 Tvrdý kaučuk (například ebonit), ve všech formách, včetně odpadů 
a odřezků; výrobky z tvrdého kaučuku 

Sója 1201 Sójové boby, též drcené 

1208 10 Mouka a krupice ze sójových bobů 

1507 Sójový olej a jeho frakce, též rafinovaný, ale chemicky neupravený 

2304 Pokrutiny a jiné pevné zbytky, též rozdrcené nebo ve tvaru pelet, 
po extrakci sójového oleje 

Dřevo 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4401 Palivové dřevo v polenech, špalcích, větvích, otepích nebo 
v podobných tvarech; dřevěné štěpky nebo třísky; piliny a dřevěné 
zbytky a dřevěný odpad, též aglomerované do polen, briket, pelet 
nebo podobných tvarů 

4402 Dřevěné uhlí (včetně uhlí ze skořápek nebo z ořechů), též 
aglomerované 

4403 Surové dřevo, též odkorněné, zbavené dřevní běli nebo nahrubo 
opracované 

4404 
 

Dřevo na obruče; štípané tyče; dřevěné kůly, kolíky a výtyčky, 
zašpičatělé, ale podélně nerozřezané; dřevěné tyče nahrubo 
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Relevantní 
komodita 

Relevantní produkty 

kód popis 

Dřevo 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4404 opracované, avšak nesoustružené, neohýbané ani jinak 
neopracované, vhodné pro výrobu vycházkových holí, deštníků, 
násad nástrojů a podobných výrobků; dřevěné loubky, destičky, 
pásky a podobné výrobky 

4405 Dřevěná vlna; dřevitá moučka 

4406 Dřevěné železniční nebo tramvajové pražce (příčné pražce) 

4407 Dřevo rozřezané nebo štípané podélně, krájené nebo loupané, též 
hoblované, broušené nebo na koncích spojované, o tloušťce 
převyšující 6 mm 

4408 Listy na dýhování (včetně listů získaných krájením vrstveného dřeva 
na plátky), na překližky nebo na podobné vrstvené dřevo a ostatní 
dřevo, rozřezané podélně, krájené nebo loupané, též hoblované, 
broušené nebo sesazované nebo na koncích spojované, o tloušťce 
nepřesahující 6 mm 

4409 Dřevo (včetně nesestavených pruhů a vlysů pro parketové podlahy) 
souvisle profilované (s pery, drážkované, polodrážkové, zkosené, 
spojované do V, vroubkované, lištované, zaoblené nebo podobně 
profilované) podél jakékoliv z jeho hran, konců nebo ploch, též 
hoblované, broušené nebo na koncích spojované 

4410 Třískové desky, z orientovaných plochých třísek, tzv. „oriented 
strand board“ (OSB) a podobné desky (například třískové desky, 
tzv. „waferboard“) ze dřeva nebo z jiných dřevitých materiálů, též 
aglomerované s pryskyřicemi nebo jinými organickými pojivy 

4411 Dřevovláknité desky a podobné desky z jiných dřevitých materiálů, 
též pojené pryskyřicemi nebo jinými organickými látkami 

4412 Překližky, dýhované desky a podobné vrstvené dřevo 

4413 Zhutněné dřevo, ve tvaru špalků, desek, pruhů nebo profilů 

4414 Dřevěné rámy na obrazy, fotografie, zrcadla nebo podobné 
předměty 

4415 Bedny, krabice, laťové bedny, bubny a podobné dřevěné obaly; 
dřevěné kabelové bubny; jednoduché palety, skříňové palety a jiné 
nakládací plošiny ze dřeva; nástavce palet ze dřeva 
(vyjma materiálu používaného pro balení, použitého výhradně jako 
balicí materiál na podporu, ochranu nebo převoz jiného výrobku 
umístěného na trhu) 

4416 Sudy, džbery, kádě, nádrže, vědra a jiné bednářské výrobky a jejich 
části a součásti, ze dřeva, včetně dužin (dílů pláště) sudu 

4417 Dřevěné nástroje, dříky, násady nástrojů, tělesa a násady pro 
košťata, kartáče a štětce; dřevěná kopyta a napínáky obuvi 

4418 Výrobky stavebního truhlářství a tesařství, včetně dřevěných 
voštinových desek, sestavených podlahových desek a šindelů 
(„shingles“ a „shakes“) ze dřeva 

4419 Stolní a kuchyňské nádobí a náčiní ze dřeva 

4420 Marketerované a intarzované dřevo; skříňky a pouzdra na klenoty 
nebo příbory a podobné výrobky, ze dřeva; sošky a jiné ozdobné 
předměty, ze dřeva; dřevěný nábytek, který nepatří do kapitoly 94 

4421 Ostatní výrobky ze dřeva 
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Relevantní 
komodita 

Relevantní produkty 

kód popis 

Dřevo 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

47 

48 

Buničina a papír uvedené v kapitolách 47 a 48 kombinované 
nomenklatury, s výjimkou výrobků na bázi bambusu a sběrových 
výrobků (odpad a výmět) 

ex 49 Tištěné knihy, noviny, obrazy a jiné výrobky polygrafického 
průmyslu; rukopisy, strojopisy a plány; z papíru 

ex 9401 Sedadla (jiná než sedadla čísla 9402), též proměnitelná v lůžka, 
jejich části a součásti, ze dřeva 

9403 30 

9403 40 

9403 50 

9403 60 

9403 91 

Dřevěný nábytek a jeho části a součásti 

9406 10 Montované stavby ze dřeva 

Pozn.:  zahrnuto rovněž v EUTR 

Komodita dřevo nezahrnuje bambus či ratan. 

(FAQS, OT. 2.12; GUID, KAP. 7B) 

„ex“ před kódem HS produktů v Příloze I znamená, že produkt popsaný v Příloze je „extraktem“ 

ze souboru produktů, zařazených pod tímto HS kódem. Například kód 9401 zahrnuje sedadla i z jiných 

materiálů než dřevo, ale pouze dřevěná podléhají požadavkům Nařízení; podobně součástí kapitoly 49 

jsou i bankovky, nicméně pod EUDR by spadaly pouze v případě výroby z papíru (ačkoliv bývají tradičně 

označovány jako papírové, nejsou z celulózy, ale bavlny či plastu). 

Do čísel 4414 až 4421 se zařazují výrobky z třískových desek nebo podobných desek, dřevovláknitých 

desek, vrstveného dřeva nebo ze zhutněného dřeva, stejně jako odpovídající dřevěné výrobky. 

Množinou kódu 4421 „Ostatní výrobky ze dřeva“ se rozumí mj. ramínka na šaty, žehlící prkna a rakve 

(tj. výrobky, neuvedené pod jinými kódy). 

Jiné než tyto v tabulce (resp. v Příloze I Nařízení) vyjmenované produkty nejsou v EUDR zahrnuty; jedná 

se např. o produkty kapitoly 6 „Živé dřeviny“, kdy stojící stromy nejsou relevantním produktem 

(nicméně z praktického hlediska jsou v legislativě ČR označeny za součást pozemku a tedy není 

v takovém případě možný samostatný převod vlastnického práva, až po jejich oddělení = pokácení je 

lze prodat jako surové dřevo). Do EUDR dále nespadají produkty kapitoly 95 hračky, hry, sportovní 

potřeby; lze upozornit také na kód 1704 90 30 „Bílá čokoláda“ (jakožto součást 1704 „cukrovinky, 

neobsahující kakao“), 3401 mýdlo, nebo 1601 uzenky, salámy, párky, a to ani v případě, že jsou vyrobeny 

z relevantních komodit. 

Obdobně nejsou uloženy žádné povinnosti u nerelevantních produktů, které v sobě obsahují relevantní 

produkty; jde např. o automobily, ačkoliv jejich součástí jsou pneumatiky (kód 4011). Určující je 

zatřídění výsledného produktu jako celku, ne jeho jednotlivé komponenty. 

(EUDR, PŘÍLOHA I.; 2658/87, PŘÍLOHA I; GUID, PŘÍLOHA I, SCÉNÁŘ 8; FAQS, OT. 2.1  3.12) 

Nařízení definuje výjimku pro výrobky ze dřeva, které slouží výlučně jako obaly, chránící jiné výrobky 

(viz příloha kód 4415), a které nedávají výrobku charakteristické rysy. Na takové obalové materiály se 

Nařízení nevztahuje. Jedná se například o import relevantního produktu (např. palmový olej), 

dodávaného za použití ochranného obalu (např. na dřevěných paletách). Povinnost hospodářského 
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subjektu předložit Prohlášení o náležité péči se vztahuje pouze na dovážený produkt (palmový olej); 

paleta výlučně na převoz není relevantním produktem a je nutné pouze prokázat nárok na uplatnění 

této výjimky. 

(EUDR, PŘÍLOHA I.) 

Tato výjimka je Komisí dále vztažena na veškeré obaly bez ohledu na kód produktu (může se jednat 

o 4819 papírové obaly), pokud slouží výlučně ochraně/převozu jiného výrobku. 

Důležité je dále rozlišit, zda tyto obaly nedodávají produktu specifický charakter. 

(GUID, KAP.7A; FAQS, OT. 2.5; 2658/87, HLAVA I. A 5) 

Je nicméně zásadní upozornit na situaci, kdy podnik obaly vyrábí / dováží do EU. V takovém případě je 

hospodářským subjektem, neboť je uvádí na trh EU jako samostatný produkt, musí vykonat náležitou 

péči a předložit Prohlášení. Obdobná situace je v případě prodejce obalových materiálů, ten tyto na trh 

dodává opět jako samostatný produkt a vztahují se na něj povinnosti obchodníka. 

Pokud jsou následně tyto obaly již používány výlučně na ochranu a převoz jiných výrobků, nevztahují 

se na ně žádné povinnosti z Nařízení, a to trvale – pokud tedy např. ukončím podnikání a prodávám 

použité palety jiným dopravcům, nedokládám k nim žádné dokumenty o souladu s EUDR (přestože 

v tuto chvíli je nabízím jako samostatný produkt). 

V současnosti probíhá schvalovací proces návrhu, který by z působnosti Nařízení dále vyjmul uživatelské 

příručky, návody k použití, informační letáky či katalogy, pokud jsou součástí dodávky jiného produktu 

(nejsou dodávány samostatně). Již nyní je pak od povinností osvobozena běžná korespondence 

(nejedná se o dovoz ani darování produktu z papíru). V rámci podpory cirkulární ekonomiky je také 

navržena výjimka u dalšího prodeje použitých produktů (např. bazar nábytku). 

Uvedené produkty jsou relevantní, pouze pokud byly vyprodukovány z relevantních komodit; 

např. kód 1513 21 zde zahrnuje pouze olej z palmy Elaeis guineensis (nikoliv z Attalea speciosa), 

a gumové produkty pak pouze získané z Hevea brasiliensis. 

(FAQS, OT. Č. 2.5  2.6  2.13; GUID, KAP. 7  PŘÍLOHA I. SCÉNÁŘ 2)  
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RELEVANTNÍ PRODUKTY EUTR 
Na tyto produkty se během přechodného období uplatňuje výjimka, popsaná v kapitole 1 a znázorněná 

v tabulce na konci příručky.  

kód popis 

4401 
Palivové dřevo v polenech, špalcích, větvích, otepích nebo v podobných tvarech; 
dřevěné štěpky nebo třísky; piliny a dřevěné zbytky a dřevěný odpad, též 
aglomerované do polen, briket, pelet nebo podobných tvarů 

4403 Surové dřevo, též odkorněné, zbavené dřevní běli nebo nahrubo opracované 

4406 Dřevěné železniční nebo tramvajové pražce (příčné pražce) 

4407 
Dřevo rozřezané nebo štípané podélně, krájené nebo loupané, též hoblované, 
broušené pískem nebo na koncích spojované, o tloušťce převyšující 6 mm 

4408 

Listy na dýhování (včetně listů získaných krájením na plátky vrstveného dřeva), na 
překližky nebo na jiné podobné vrstvené dřevo a ostatní dřevo, rozřezané podélně, 
krájené nebo loupané, též hoblované, broušené pískem, sesazované nebo na koncích 
spojované, o tloušťce nepřesahující 6 mm 

4409 

Dřevo (včetně nesestavených pruhů a vlysů pro parketové podlahy) souvisle 
profilované (s pery, drážkované, polodrážkové, zkosené, spojované do V, 
vroubkované, lištované, zaoblené nebo podobně profilované) podél jakékoliv z jeho 
hran, konců nebo ploch, též hoblované, broušené pískem nebo na koncích spojované 

4410 
Třískové desky, desky s orientovanými třískami tzv. „oriented strand board“ (OSB) 
a podobné desky (například třískové desky tzv. „waferboard“) ze dřeva nebo z jiných 
dřevitých materiálů, též aglomerované s pryskyřicemi nebo jinými organickými pojivy 

4411 
Dřevovláknité desky a podobné desky z jiných dřevitých materiálů, též pojené 
pryskyřicemi nebo jinými organickými látkami 

4412 Překližky, dýhované desky a podobné vrstvené dřevo 

4413 00 00 Zhutněné dřevo, ve tvaru špalků, desek, pruhů nebo profilů 

4414 00 Dřevěné rámy na obrazy, fotografie, zrcadla nebo podobné předměty 

4415 

Bedny, krabice, laťové bedny, bubny a podobné dřevěné obaly; dřevěné kabelové 
bubny; jednoduché palety, skříňové palety a jiné nakládací plošiny ze dřeva; nástavce 
palet ze dřeva; 
(materiál nepoužívaný pro balení, použitý výhradně jako balicí materiál na podporu, 
ochranu nebo převoz jiného výrobku umístěného na trhu) 

4416 00 00 
Sudy, džbery, kádě, nádrže, vědra a jiné bednářské výrobky a jejich části a součásti, 
ze dřeva, včetně dužin (dílů pláště) sudu 

4418 
Výrobky stavebního truhlářství a tesařství, včetně dřevěných voštinových desek, 
sestavených podlahových desek a šindelů („shingles“ a „shakes“) ze dřeva 

47 
48 

Buničina a papír uvedené v kapitolách 47 a 48 kombinované nomenklatury, 
s výjimkou výrobků na bázi bambusu a sběrových výrobků (odpad a výmět) 

9403 30 
9403 40 
9403 50 00 
9403 60 
9403 90 30 

Dřevěný nábytek 

9406 00 20 Montované stavby ze dřeva 

Pozn.: kód 9403 90 30 je v současnosti nahrazen kódem 9403 91 00  
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ZNEHODNOCOVÁNÍ LESA 
Nařízení nedovoluje tzv. znehodnocování lesa ve spojení s těžbou dřeva jakožto aktivním 

hospodářským zásahem. Pokud k definovaným strukturálním změnám lesa dojde působením jiných 

faktorů (např. rozlámání porostu větrem a vznik tzv. jiné zalesněné plochy se sníženou hustotou porostu 

a kombinací stromů a keřů), není vzniklé dřevo klasifikováno jako „způsobující odlesňování“ a může být 

uvedeno na trh EU. 

Jako nezpůsobující znehodnocení lesa jsou rovněž označeny těžební zásahy, které jsou realizovány 

za účelem ochrany lesa; jedná se o tzv. těžbu nahodilou, bránící vývinu, šíření a přemnožení škodlivých 

organismů (zejména odstraňování materiálu vhodného pro rozmnožování škůdců, vyhledávání 

a zpracovávání napadených stromů). 

Na druhou stranu při posuzování, zda těžba dřeva vede ke znehodnocování lesa, je nutné vycházet 

nejen z aktuální situace, ale je třeba zohlednit i dostupné informace o plánu následných činností 

(obnova umělá/přirozená, založení plantáže, ponechání samovolné sukcesi aj.). Pokud by plánovaný 

vývoj na lokalitě znamenal znehodnocování lesa, je to vyhodnoceno jako riziko nesouladu s Nařízením; 

před uvedením tohoto dřeva na trh je nutné riziko snížit na zanedbatelnou úroveň. Jako potenciálně 

riziková, a tedy nevyhovující je označovaná i situace, kdy cílový stav (plánované budoucí využití) 

pozemku není známý – v takovém případě nelze vyloučit např. založení plantáže a toto riziko je rovněž 

nutné před uvedením dříví na trh minimalizovat (např. vyžádáním dalších dokumentů od vlastníka 

pozemku). 

Přetrvává-li na ploše stav znehodnoceného lesa, jsou veškeré další těžby dřeva (resp. uvádění takového 

dřeva na trh) zakázány. 

V opačném případě, kdy by na místě s konstatovaným znehodnocením lesa během následujícího vývoje 

došlo k uvedení do stavu, který není posuzován jako znehodnocení, je tento les „ozdraven“ a případné 

další uvádění na trh je přípustné (samozřejmě za předpokladu, že realizované zásahy nepovedou 

k opětovnému znehodnocení ev. porušení jiných povinností dle Nařízení). 

Pokud byly v rámci náležité péče kvalitně prověřeny všechny dostupné informace a produkt byl uveden 

na trh jako vyhovující, a následně se vývoj na pozemku produkce dostane do rozporu s Nařízením 

(např. v rozporu s plánem nebude provedeno adekvátní zalesnění), neovlivní to zpětně status již 

uvedených produktů na trhu. Tohoto ustanovení však nelze zneužívat a záměrně přehlížet signály, 

indikující riziko (např. časté nedodržování plánu vlastníkem, nekvalitně zpracovaný plán apod.). 

(FAQS, OT. Č. 4.5–4.12) 

Referenčním stavem lesa pro porovnání se současnou situací je stav před rozhodným datem 

31. 12. 2020. 

Znehodnocování lesa je pro účely Nařízení definováno jako strukturální přeměna: 

• původních lesů na 

o vysazené lesy 

o lesní plantáže 

o jiné zalesněné plochy 

• přirozeně se obnovujících lesů na 

o lesní plantáže 

o jiné zalesněné plochy 
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Jako „původní les“ je označen „přirozeně obnovený les s původními druhy stromů, kde nejsou patrné 

žádné známky lidské činnosti a ekologické procesy nejsou významně narušeny“. V rámci určování, 

zda se takové lesy na území ČR nalézají, je nutné bohužel konstatovat terminologickou nejednotnost; 

Metodika stanovení přirozenosti lesů v ČR, dostupná na webu Ministerstva životního prostředí 

https://www.mzp.cz/cz/stanoveni_prirozenosti_lesu, takovéto lesy řadí do kategorie „přírodní“ 

(les původní je popisován jako „prales“). Přehled výskytu přirozených lesů na území ČR je prezentován 

na webu pralesy.cz https://pralesy.cz/databanka-souhrnna-data. 

 
V rámci terénních šetření ÚHÚL (NLI) při provádění Národní inventarizace lesů v ČR je posuzována míra 

ovlivnění lesa lidskou činností, kdy porosty s výše uvedenými charakteristikami jsou zaznamenávány 

jako „přírodní ekosystémy“ a na základě dat NIL 2 (2011–2015) představují 1 % porostní půdy 

(cca 29 200 ha). 

 

V případě výskytu původních lesů na zvláště chráněných územích jsou veškeré zásahy řízeny orgánem 

ochrany přírody prostřednictvím Plánu péče, kdy degradace lesů není cílem managementu. 

Znehodnocování by podle definice mělo podobu převodu na les vysazený (převaha umělé obnovy 

nad přirozenou) nebo lesní plantáž (viz dále), či přeměnu na tzv. jinou zalesněnou plochu (rozvolněný 

porost s kombinací stromů a keřů, viz dále) – toto riziko zde sice je (mj. v souvislosti s vytvářením 

https://www.mzp.cz/cz/stanoveni_prirozenosti_lesu
https://pralesy.cz/databanka-souhrnna-data
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biotopů pro tetřívky), ale v takových případech bývají stromy ponechávány na ploše k zetlení (Nařízení 

nedovoluje pouze uvádět vytěžené dřevo na trh). 

Definice dále zakazuje znehodnocování „přirozeně se obnovujícího lesa“, čímž je míněn les složený 

převážně ze stromů pocházejících z přirozené obnovy; zahrnuje cokoli z následujícího: 

a) lesy, u nichž není možné rozlišit, zda jsou vysazeny nebo přirozeně obnoveny; 

b) lesy s kombinací přirozeně obnovených původních druhů stromů a vysazených nebo vysetých 

stromů, u nichž se očekává, že přirozeně obnovené stromy budou v dospělosti tvořit hlavní část 

zásoby porostu; 

c) výmladky ze stromů, které původně pocházely z přirozené obnovy; 

d) přirozeně obnovené stromy nepůvodních druhů. 

Takové lesy, u nichž není možné rozlišit, zda jsou vysazeny nebo přirozeně obnoveny, se v ČR nalézají 

běžně – počáteční rozdíly v hustotě či způsobu míšení dřevin jsou v průběhu výchovných zásahů 

setřeny. Je tedy nutné dbát na to, aby tyto „přirozeně se obnovující lesy“ nebyly znehodnoceny 

ve smyslu Nařízení, které zde zakazuje strukturální změnu na lesní plantáž nebo jinou zalesněnou 

plochu. 

Definice lesní plantáže ji popisuje jako „vysazený les, který je intenzivně obhospodařován a při výsadbě 

a v dospělosti splňuje všechna tato kritéria: jeden či dva druhy stromů, stejnou věkovou třídu 

a pravidelné rozestupy; to zahrnuje rychle rostoucí plantáže na získávání dřeva, vlákniny a energie 

a nezahrnuje lesy vysazené za účelem ochrany nebo obnovy ekosystémů ani lesy založení sadbou nebo 

síjí, které se v dospělosti podobají nebo budou podobat přirozeně se obnovujícím lesům“. 

V lesích ČR je standardní výskyt více než dvou druhů stromů (mj. na základě povinnosti obnovovat lesní 

porosty stanovištně vhodnými dřevinami podle § 31 odst. 1 zákona č. 289/1995 Sb.) s nepravidelnými 

rozestupy; není tedy možné (ani při hospodářském způsobu holosečném) hovořit o plantážích, neboť 

se v dospělosti podobají „přirozeně se obnovujícím lesům“ ve smyslu předchozí definice, která zahrnuje 

také „lesy, u nichž není možné rozlišit, zda jsou vysazeny nebo přirozeně obnoveny“. Je tedy zřejmé, že 

v ČR nedochází k přeměně lesa na plantáže podle výše uvedené definice; případné lignikultury 

(např. plantáže energeticky využívaných dřevin – japonských topolů) nejsou zakládány na lesních 

půdách. Vzhledem ke smyslu Nařízení, které cílí na plantáže palmy olejné či kaučukovníku, je tento závěr 

logický.  

„Přirozeně se obnovující lesy“ je rovněž zakázáno přeměňovat na „jinou zalesněnou plochu“, čímž je 

míněna „půda neklasifikovaná jako „les“ a mající rozlohu více než 0,5 hektaru se stromy vyššími než pět 

metrů a korunovým zápojem mezi 5 % a 10 % nebo se stromy schopnými dosáhnout těchto prahových 

hodnot in situ, nebo s kombinovaným porostem keřů, křovin a stromů nad 10 %, s výjimkou půdy, která 

slouží převážně k zemědělskému či městskému využití“. Takové rozvolnění porostu by bylo v rozporu 

s lesním zákonem a v podmínkách ČR k němu nedochází. 

 (EUDR, ČL. 2 ODST. 7–13) 
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DALŠÍ ZDROJE INFORMACÍ 

NAŘÍZENÍ (EU) č. 2023/1115 (EUDR) 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2023/1115/oj 

FREQUENTLY ASKED QUESTIONS – Implementation of the EU Deforestation Regulation 

https://circabc.europa.eu/ui/group/34861680-e799-4d7c-bbad-da83c45da458/library/e126f816-

844b-41a9-89ef-cb2a33b6aa56/details 

POKYNY KOMISE K NAŘÍZENÍ 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52025XC04524   

 

EUDR COMPLIANCE 

https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/693156f0-5d3b-11f0-a9d0-

01aa75ed71a1/language-en   

 

NAŘÍZENÍ RADY (EHS) č. 2658/87 ze dne 23. července 1987 o celní a statistické nomenklatuře 

a o společném celním sazebníku 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A01987R2658-20250101 

web DEFORESTATION REGULATION IMPLEMENTATION 

https://green-business.ec.europa.eu/deforestation-regulation-implementation_en?etransnolive=1 

INFORMAČNÍ SYSTÉM EUDR – obecné informace 

https://green-business.ec.europa.eu/deforestation-regulation-implementation/deforestation-due-

diligence-registry_en  

– manuál 

https://circabc.europa.eu/ui/group/34861680-e799-4d7c-bbad-da83c45da458/library/eb1fbed4-

4a26-430f-8382-48798eac80f9/details 

– Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 2024/3084 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2024/3084/oj  

 

METODIKA STANOVENÍ PŘIROZENOSTI LESŮ V ČR 

https://mzp.gov.cz/cz/agenda/priroda-a-krajina/zvlaste-chranena-uzemi/metodicke-materialy-a-

ostatni-dokumenty/metodika   

NÁRODNÍ INVENTARIZACE LESŮ V ČR 

https://nli.gov.cz/portfolio/vysledky-nil/   

web NLI (ÚHÚL) – EUDR 

https://nli.gov.cz/portfolio/eudr/  

 – možnost dotazů 

eudr@nli.gov.cz   

 případně jednotlivé pobočky dle územní působnosti 

https://nli.gov.cz/kontakty/  

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2023/1115/oj
https://circabc.europa.eu/ui/group/34861680-e799-4d7c-bbad-da83c45da458/library/e126f816-844b-41a9-89ef-cb2a33b6aa56/details
https://circabc.europa.eu/ui/group/34861680-e799-4d7c-bbad-da83c45da458/library/e126f816-844b-41a9-89ef-cb2a33b6aa56/details
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52025XC04524
https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/693156f0-5d3b-11f0-a9d0-01aa75ed71a1/language-en
https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/693156f0-5d3b-11f0-a9d0-01aa75ed71a1/language-en
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A01987R2658-20250101
https://green-business.ec.europa.eu/deforestation-regulation-implementation_en?etransnolive=1
https://green-business.ec.europa.eu/deforestation-regulation-implementation/deforestation-due-diligence-registry_en
https://green-business.ec.europa.eu/deforestation-regulation-implementation/deforestation-due-diligence-registry_en
https://circabc.europa.eu/ui/group/34861680-e799-4d7c-bbad-da83c45da458/library/eb1fbed4-4a26-430f-8382-48798eac80f9/details
https://circabc.europa.eu/ui/group/34861680-e799-4d7c-bbad-da83c45da458/library/eb1fbed4-4a26-430f-8382-48798eac80f9/details
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2024/3084/oj
https://mzp.gov.cz/cz/agenda/priroda-a-krajina/zvlaste-chranena-uzemi/metodicke-materialy-a-ostatni-dokumenty/metodika
https://mzp.gov.cz/cz/agenda/priroda-a-krajina/zvlaste-chranena-uzemi/metodicke-materialy-a-ostatni-dokumenty/metodika
https://nli.gov.cz/portfolio/vysledky-nil/
https://nli.gov.cz/portfolio/eudr/
mailto:eudr@nli.gov.cz
https://nli.gov.cz/kontakty/
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ČASOVÝ RÁMEC POUŽITELNOSTI EUTR A EUDR 

  

Aplikované nařízení 

Do 
29. 12. 2025 

včetně 

Od 
30. 12. 2025 

do 
29. 6. 2026 

včetně 

Od 
30. 6. 2026 

do 
30. 12. 2028 

včetně 

Od 
31. 12. 2028 

včetně 

Vyprodukováno 
před 

29. 6. 2023 

Dřevo a 
dřevařské 
výrobky 
EUTR 

Uvedené na trh do 30. 12. 2028 
včetně 

EUTR 

Uvedené na trh od 31. 12. 2028 
včetně 

– EUDR 

Ostatní produkty EUDR – 

Vyprodukováno 
od 29. 6. 2023 

včetně 

Dřevo a 
dřevařské 
výrobky 
EUTR 

Uvedené na trh do 29. 12. 2025 
včetně 

EUTR 

Uvedené na trh od 30. 12. 2025 
včetně 

– EUDR 

Ostatní 
produkty 
EUDR 

Hospodářské subjekty velikosti 
mikro a malé podniky (stav ke dni 
31. 12. 2020) 

– EUDR 

Ostatní hospodářské subjekty a 
obchodníci 

– EUDR 
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